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ŠKOFJA LOKA

Aleja bo daljša
Alejo zaslužnih Ločanov na 
Šolski ulici bodo v prihod­
njih letih »okrepile« zaslu­
žne Ločanke. Zdaj je edina 
ženska v njej zdravnica Mari­
ja Bračko.
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GORENJA VAS - POLJANE

Cesto tudi razširili
V sklopu sanacije po popla­
vah so pred časom končali 
obnovo daljšega odseka na 
cesti v Javorjevem Dolu, 
obenem pa še krajšega odse­
ka na cesti Murave–Podvrh.
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ŽELEZNIKI

Največ izobraževanju
V občini Železniki namerava­
jo letos za investicije porabi­
ti štiri milijone evrov. Najve­
čji projekt bo vgradnja cen­
tralnega prezračevanja z re­
kuperacijo v Osnovni šoli 
Železniki.
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ŽIRI

Središče bo bolj zeleno
Na seji občinskega sveta so 
svetnike seznanili tudi z no­
vim predlogom idejne za­
snove ureditve središča Ži­
rov, v okviru katere so pred­
videli manj betona in več 
zelenja.
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Škofja Loka – Kot napovedu­
jejo odgovorni na Občini 
Škofja Loka, se bo prihodnji 
mesec začela prenova sredi­
šča tisočletnega mesta, pred 
kratkim pa so se končala še 
zadnja dela pri obnovi Lo­
škega gradu.
»Ob prenovi gradu sam – pa 
mislim, da tudi vsi skupaj – 
čutim veliko veselje, saj je 
grad pač simbol našega me­
sta. Vrsto let je, zlasti nas, 
domačine, razpadajoča fasa­
da motila, sedaj pa je konč­
no, s pomočjo ministrstva in 
ostalih nepovratnih namen­
skih sredstev, grad prenov­
ljen. Pomembna se mi zdi 
tudi energetska prenova, ki 
pomeni manjšo porabo 
energije za ogrevanje, dobili 
pa smo tudi dodatne prosto­
re za Loški muzej,« pravi žu­
pan Tine Radinja.
Sicer pa so se dela pred leti 
začela s prenovo strehe gra­
du, nato pa so si želeli poskr­
beti še za obnovo fasade in 
nadaljevati energetsko pre­
novo objekta.
Začela se je statična sanacija 
ter obnova fasade jugozaho­
dnega oziroma okroglega 
stolpa, južnega in severnega 
dela gradu ter veznega trak­
ta, ki grad povezuje z objek­
tom nekdanjega Nunskega 
samostana. Ta je vključevala 
tudi celovito energetsko pre­

novo severne in južne graj­
ske fasade.
V okviru celovite energetske 
prenove objekta so zamenjali 
stavbno pohištvo, zamenjali 
so vsa dotrajana okna in vrata. 
Med drugim so izolirali stre­
ho oziroma strop proti neo­
grevanemu podstrešju in pa­
rapete ter namestili toplotno 
črpalko za ogrevanje podstreš­
ja, poskrbeli za obnovo pre­
zračevanja in razsvetljave in 
izvedli ostala potrebna dela.
S toplotno izolacijo podstre­
he gradu in potencialno rabo 

toplotne črpalke so pridobi­
li okoli petsto kvadratnih 
metrov približno povsem 
novih uporabnih mansar­
dnih površin.
S celovito energetsko preno­
vo so zmanjšali toplotne iz­
gube in porabo primarne 
energije, s čimer imajo nižje 
stroške rabe energije, izbolj­
šali pa so tudi zanesljivosti 
energetskega sistema ter de­
lovnih pogojev.
Investicije so vodili na Ob­
čini Škofja Loka. Za projekt 
obnove strehe gradu so na­

menili približno 500 tisoč 
evrov, iz različnih naslovov 
pa jim je uspelo pridobiti 
namenska nepovratna sred­
stva v skupni višini več kot 
371 tisoč evrov. Za zahtevno 
investicijo energetske pre­
nove, ki vključuje celovito 
prenovo fasade, so nameni­
li sredstva v višini nekaj 
manj kot 1,4 milijona evrov, 
iz različnih naslovov pa jim 
je uspelo pridobiti nepovra­
tna namenska sredstva v 
skupni višini več kot 532 ti­
soč evrov.

Po celoviti gradbeni in nato še energetski obnovi je Loški grad znova ponos Škofje Loke, saj je 
kulturni biser mesta zasijal v vsej svoji lepoti. Sedaj sledi prenova središča mesta z Mestnim trgom, 
ki se bo začela že februarja.

Grad je prenovljen

Vilma Stanovnik

Loški grad je po zunanji in notranji prenovi ter energetski sanaciji sedaj ponos mesta.  
/ Foto: Vilma Stanovnik

Dražgoše – Veliko ljudi se 
je v nedeljo, 14. januarja, 
zbralo v Dražgošah, kjer je 
bila opoldne svečanost v 
spomin na boj Cankarjevega 
bataljona z Nemci januarja 
pred 82 leti, na padle parti­
zane in na 41 pobitih nedol­
žnih domačinov. Nemci so v 
svojem besu porušili vas 
vključno z zgodovinsko po­
membno cerkvijo svete Lu­
cije. Precej udeležencev pro­
slave je prišlo v vas pod Jelo­
vico peš in na organiziranih 
pohodih. Dveh najtežjih 
nočnih pohodov se je udele­
žilo več kot dvesto ljudi. Po 
poti Cankarjevega bataljona 
z Valterskega Vrha je kreni­
lo 121 pohodnikov, na po­
hod iz Železnikov čez Rati­

tovec v Dražgoše pa 98 po­
hodnic in pohodnikov. Med 
udeleženci so bili tudi neka­
teri državni in lokalni politi­
ki, med njimi sta bila tudi 
predsednik državnega sveta 
Marko Lotrič in prvi predse­
dnik Republike Slovenije 
Milan Kučan.
Po opoldanskem zvonjenju 
v dražgoški cerkvi in državni 
himni, ki sta jo izvedla Poli­
cijski orkester in moški pev­
ski zbor iz Izole – v kultur­
nem programu so sodelovali 
še Jan Bertoncelj, Bojan 
Trampuš in Lina Akif –, so 
delegacije položile vence, 
med njimi tudi venec pred­
sednice Republike Slovenije 
Nataše Pirc Musar in venec 
organizacij iz krajevne sku­
pnosti Dražgoše - Rudno.

To je med drugim dejal evropski poslanec Matjaž 
Nemec v Dražgošah na svečanosti v spomin na 
partizanski boj z Nemci, na padle partizane in 
pobite nedolžne domačine.

Različnost ni ovira 
za sožitje

Jože Košnjek

Časopis za škofjeloško območje		   	         Št. 1, januar 2024

Častitljivih sto 
let Jožefine 
Osredkar
Jožefina Osredkar, Pepca, je ta 
mesec praznovala sto let, 
obiskal pa jo je tudi predsednik 
Društva upokojencev Škofja 
Loka Miha Ješe.
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V vrhu 
kulinarične 
piramide
V Poljanski dolini so se odločili 
ves mesec posvetiti kulinarični 
posebnosti Poljanske doline – 
drobnjakovim štrukljem v juhi 
oziroma »na žup«​.
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Spominske slovesnosti se je udeležil tudi predsednik 
državnega sveta Marko Lotrič in k spomeniku položil 
venec. / Foto: Tina Dokl



Občina Škofja Loka

2 Loški glas, torek, 30. januarja 2024

V prejšnjem kotičku ob kon-
cu lanskega leta sem opiso-
val stanje po avgustovski 
ujmi in kaj vse bomo morali 
v tem letu še postoriti za to, 
da bo na celotnem področju 
občine infrastruktura spet 
takšna, kot je bila.
Med projekti, ki nas prav 
tako čakajo v tem letu, pa so 
tudi tisti, ki imajo že prido-
bljene evropske vire sofinan-
ciranja in bi njihovo neizva-
janje ogrozilo črpanje 
denarja. Za nekatere projek-
te smo pred poplavami že 
imeli podpisane pogodbe in 
vse pripravljeno za izvedbo. 
Tako se bo prihodnji mesec 
začela prenova Mestnega 
trga, katere začetek je bil na-
črtovan za septembra lani.
Kmalu se bodo začela priprav-
ljalna dela na Grabnu, kjer 
bomo zgradili infrastrukturo 
– predvsem komunalne cevi, 
ki se bodo potem preko Trga 
pod gradom povezovale na 
Mestni trg. Po že vnaprej ob-
javljeni časovnici bodo dela 
potekala najprej na seve-
rovzhodnem delu, okrog 
Homanove hiše, na Klobovso-
vi ulici in na odseku od Can-
karjevega trga do središča 
mesta ter nato postopoma do 
Trga pod gradom. Ves čas bo 
omogočen dostop do stavb, 
tudi do lokalov in trgovin, tudi 
če bo to kakšen improviziran 
oziroma začasen dostop.
Naj poudarim, da je glavni 
cilj prenova infrastrukture, 
zlasti izjemno dotrajanega 
vodovoda in kanalizacije ter 
seveda vsega ostalega: od tele-
komunikacij do »drobovja« 
našega mesta. To bo zahteva-
lo daleč največ gradbenih del.
Sledil bo lepši zaključek, kar 
pomeni tlakovanje, novo drev-
je in vse ostalo. To bo naši sre-
dnjeveški lepotici dalo krono, 
ki jo že dolgo čaka.
Naj ob tem še omenim, kaj 
nas najbolj skrbi: velik izziv 
predstavljajo arheološka dela, 
ki bodo potekala sočasno s 
prenovo.

Ob vseh delih prenove raču-
nam na razumevanje prebi-
valk in prebivalcev, saj v prvi 
vrsti prenavljamo zanje oz. 
za nas. Še zdaleč si namreč 
ne želimo, da bi bilo središ-
če mesta zgolj za turiste in 
obiskovalce, ampak si želi-
mo, da bi bilo čim bolj prija-
zno za bivanje. Vseeno pa bo 
v času prenove treba malce 
potrpeti. Bomo pa v času 
gradnje, ko bo dostop s to-
vornjaki omejen, na obeh 
straneh mesta postavili poto-
pne zbiralnice odpadkov, 
tudi parkiranje bo precej 
omejeno, saj bodo nekatera 
parkirišča potrebovali za 
gradnjo.
Na Mestnem trgu se tudi si-
cer ne sme parkirati, začasno 
ustavljanje pa bo še bolj ome-
jeno. Veliko bo gradbenih 
jam in treba bo zagotavljati 
dostopnost prav do vseh hiš. 
Prenovili in modernizirali se 
bodo tudi količki za dostop 
do Mestnega trga, vse skupaj 
pa pomeni velik projekt. 
Kljub temu smo se z izvajal-
cem dogovorili, da je rok za 
dokončanje del osemnajst 
mesecev, kar mora biti spoš-
tovano, saj vsi želimo, da 
mesto še prej spet čim bolj 
bogato zaživi in da mu ritem 
dajemo vsi, ki tukaj živimo, 
delamo, se učimo in preživ-
ljamo prosti čas.

Tine Radinja, župan

Škofja Loka – V Aleji zaslu-
žnih Ločanov (in Ločank) 
bodo v prihodnjih letih pos-
tavili tri nova tri nova spo-
minska obeležja. Dobile jih 
bodo Katarina (Marija) 
Majhnič, prof. dr. Aleksan-
dra Kornhauser Frazer in 
Štefanija (Štefka) Križnar. 
Vse tri so v Škofji Loki pusti-
le velik pečat.
Katarina (Marija) Majhnič je 
bila dolgoletna predstojnica 
uršulinskega samostana. 
Njeno delovanje je zazna-
movalo zlasti obnovitvena 
dela na zgradbah, pospeše-
vanje vzgojno-izobraževal-

nega poslanstva uršulink in 
poživitev redovnega duha in 
duhovnega življenja samo-
stanske skupnosti.
Aleksandra Kornhauser Fra-
zer je bila vrhunska znan-
stvenica, kemičarka in peda-
goginja. Leta 1981 je postala 
direktorica Mednarodnega 
centra Unesca za kemijske 
študije, na strokovnem po-
dročju pa je opravljala števil-
ne funkcije v domačih in tu-
j ih  ins t i tuc i j ah  in 
organizacijah. V 70. letih se 
je podala v politiko, a ob tem 
ostala profesorica na univer-
zi. Leta 1988 je bila izbrana 
za eno prvih članic Evropske 
akademije v Londonu.
Štefanija Križnar je bila 

zdravnica pediatrinja, zaslu-
žna za vzpostavitev pediatri-
je na Loškem. Otroški di-
spanzer je razvila do te 
mere, da je postal učni mo-
del za OZN za dežele v ra-
zvoju. Organizirala je regi-
ster in ambulanto za otroke 
s Škofjeloškega z razvojnimi 
motnjami. V sodelovanju z 
meteorološkim zavodom je 
opravila tudi večletno razi-
skavo o pojavu obstruktivnih 
bronhitisov pri otrocih na 
Loškem.

Eminentne v družbi 
eminentnih
Omenjene dame bodo v 
Aleji zaslužnih Ločanov 
(in Ločank) delale družbo 

že omenjeni zdravnici Ma-
riji Bračko, Zdravku Krvi-
ni, ki je bil med drugim 
nekoč tudi loški župan, 
znanstveniku in naravo-
varstveniku Franu Jesen-
ku, očetu slovenskega 
zobozdravstva Jožetu Ran-
tu, ustreljenemu talcu Vik-
torju Kocijančiču, vodji 
upora v Judenburgu Anto-
nu Hafnerju, slikarjema 
Antonu Ažbetu in Ivetu 
Šubicu, kiparju Tonetu Lo-
gonderju, zgodovinarju 
Pavletu Blazniku, geografu 
Francetu Planini, književ-
niku Tinetu Debeljaku, po-
budniku poštne znamke 
Lovrencu Koširju in socio-
logu Borisu Ziherlu.

Alejo zaslužnih Ločanov na Šolski ulici bodo v prihodnjih letih »okrepile« zaslužne Ločanke. Zdaj je 
edina ženska v njej zdravnica Marija Bračko, ki je zaslužna za razvoj zdravstva v Škofji Loki.

Aleja bo daljša

Klara Mrak

Škofja Loka – Občinski svet 
se je minuli četrtek sestal 
na prvi letošnji seji. Na sko-
raj dve uri in pol trajajoči 
seji so svetnice in svetniki, 
potem ko so lani sprejeli tri 
rebalanse proračuna, potr-
dili prvega letošnjega. Žu-
pan Tine Radinja je pojas-
nil: »Višina proračuna se je 
dvignila na 38,7 milijona 
evrov, sestavljata ga tako dr-
žavni avans iz prejšnjega 
leta kot vsi prihodki občine 
v letošnjem letu. Predvsem 
namenjamo – poleg držav-
nih sredstev, ki so preko 
avansa prišla na naslov ob-
čine – tudi res velika občin-
ska sredstva odpravljanju 
posledic poplav. Zato je ob-
činski svet z rebalansom 
znižal preostale proračun-
ske postavke na vseh pod-

ročjih za malo, da bi se čim 
več nabralo na sredstvih za 
sanacijo ter da bo lahko ta 
čim hitrejša.«
Obravnavali so tudi občinski 
podrobni prostorski načrt 
(OPPN), ki bo omogočil 

gradnjo na severnem delu 
Kapucinskega predmestja, 
na prostoru vrtičkov in nek-
danje tržnice. Večina svetnic 
in svetnikov se je strinjala, 
da občina nujno potrebuje 
nova stanovanja in da je tre-

ba omenjeni del mesta ure-
diti skrbno in zgledno. »Ve-
sel sem, da sprejeti OPPN 
prinaša možnost za stano-
vanjske gradnje, upam tudi, 
da v čim večji meri za naše 
občanke in občane.«

Podali so soglasje k 
brezplačni pridobitvi Nun-
skega samostana, ki bo, po 
besedah župana Tineta Ra-
dinje, nekoč lahko združil 
ne le kulturno in turistično 
dejavnost, ampak tudi izo-

braževalno. »Glede na pri-
ložnost, ob pogoju, da se ob 
tem uredi etažna lastnina, 
podpiram odločitev, da 
Nunski samostan v prihod-
nje brezplačno prenesemo 
na občino.«
Na seji so kljub nekaterim 
pomislekom potrdili tudi 
odločitev, da podelijo konce-
sijo za zagotavljanje zdra-
vstvenega varstva v ambu-
lanti škofjeloškega Centra 
slepih, slabovidnih in starej-
ših za obdobje naslednjih 15 
let, s čimer soglaša tudi 
Osnovno zdravstvo Gorenj-
ske. »Javno mrežo sestavlja-
jo tudi koncesionarji, težko 
je občini odločati, kdo bo op-
ravljal zdravniško dejavnost, 
če zdravnika toliko let nismo 
našli. Včasih moramo spre-
jeti tudi kako pragmatično 
odločitev,« je ob tem pojas-
nil Radinja.

Škofjeloški občinski svet se je minuli četrtek sestal na prvi letošnji seji. Svetniki so potrdili prvi 
rebalans letošnjega proračuna.

Potrdili rebalans proračuna

Klara Mrak

Začetek del  
na Placu

Štirinajstim kipom na Šolski ulici se bodo v prihodnjih letih pridružili še trije. / Foto: Klara Mrak

Za zdaj je edina ženska v 
Aleji zaslužnih Ločanov (in 
Ločank) zdravnica Marija 
Bračko. / Foto: Klara Mrak

Tine Radinja

Županov kotiček
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»Višina proračuna se je dvignila na 38,7 
milijona evrov, sestavljata ga tako državni avans 
iz prejšnjega leta kot vsi prihodki občine v 
letošnjem letu. Predvsem namenjamo – poleg 
državnih sredstev, ki so preko avansa prišla na 
naslov občine – tudi res velika občinska sredstva 
odpravljanju posledic poplav.«
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Homana že prenavljajo
Kavarna in slaščičarna Homan v središču mesta bo do pomladi zaprta, saj poteka obsežna prenova, 
po kateri bodo pridobili več prostora, imeli pa bodo tudi lastno proizvodnjo tort.

Škofja Loka – Kavarno in 
slaščičarno Homan sta lani 
junija prevzela nova naje-
mnika, Matej Kavčič in Cene 
Prevc. Že takrat je zdaj že 
nekdanji smučarski skakalec 
Cene Prevc povedal, da se 
pozimi obeta prenova pro-
storov. »V tem času je prišlo 
do vodne ujme, ki nas je pre-
senetila, neurje in njegove 
posledice pa so zamaknile 
prenovo Mestnega trga. Mi 
smo se vseeno odločili, da s 
prenovo notranjih prostorov 
Homana ne čakamo, in ta-
koj po novem letu so se dela 
tudi začela,« je povedal Cene 
Prevc in pojasnil, da so 
najprej začeli pospravljati in 
seliti inventar, zdaj pa dela v 
notranjosti že potekajo.
»Za razumevanje prosim 
tako stanovalce kot vse dru-
ge, saj je kakšen dan zaradi 
del tudi malce bolj hrupno. 
Računam, da bo prenova 
potekala najmanj tri mese-

ce, bo pa precej odvisno od 
izvajalcev, pa tudi od vsega, 
kar bomo v teh petsto let 
starih stenah našli,« je pove-
dal Cene Prevc, ki ima z lo-
kalom tudi nove načrte. »Po 
prenovi bomo pridobili 

prostor, ki bo levo od seda-
njega vhoda in bo nekakšen 
podaljšek, primeren za za-
ključene družbe in različne 
dogodke. Poleg tega bomo 
začeli lastno proizvodnjo 
tort in drugih slaščic, za kar 
bomo imeli dodatne prosto-
re, kjer je bila do zdaj 
Bukvarna. Moram povedati, 
da smo prostore za to in 
tudi za skladišče že nekaj 
časa iskali po vsem mestu. 
Lastnik Homanove hiše Da-
mijan Ambrožič je najemni-
co Bukvarne spraševal o na-
črtih oziroma podaljšanju 
pogodbe. Ker ni vedela, ali 
jo bo sploh podaljšala, je po-
nudil, da nam nameni tudi 
prostore Bukvarne. Mi smo 
ponudbo z veseljem spreje-
li,« je tudi pojasnil Cene 
Prevc in dodal, da že zdaj iš-
čejo tudi nove sodelavce za 
strežbo.

Za skoke je malo časa
Čeprav je Cene Prevc lani 
zaključil tekmovalno karie-
ro, pa seveda tudi na skoke 

ni čisto pozabil. »Res me 
včasih še zasrbijo prsti, 
sploh po Engelbergu, ko je 
Nika postala še tretja zma-
govalka v naši družini in 
sem jaz edini, ki nima zma-
ge v svetovnem pokalu. Dej-
stvo je tudi, da se iz športa 
nisem umaknil, ker bi izgu-
bil veselje do skokov, ampak 
sem imel veliko interesov še 
za druge stvari. Trenutno pa 
je toliko dela z lokalom, da 
to še ni prišlo na vrsto,« je 
tudi povedal Cene Prevc in 
dodal, da je brat Domen 
imel prav, ko je povedal, da 
mu je laže zmagati na tek-
mah, kot njega prepričati, 
da bi se vrnil med skakalce. 
»Sem pač tak človek, da ko 
se nekaj odločim, to želim 
uresničiti,« je povedal Cene 
Prevc, ki še vedno sodeluje 
S Smučarsko zvezo Sloveni-
je in organizatorji v Planici. 
»Sem pa kar malce jezen, 
ker mi redko uspe pogledati 
tekme po televiziji, navadno 
zgolj poškilim rezultate,« je 
še dodal.

Vilma Stanovnik

Po lanskem vpisu v Vrtec Škofja Loka, ko je kazalo, da bo v tem šolskem letu brez varstva ostalo več kot 
sto otrok, so na Občini Škofja Loka poskrbeli za dodatne oddelke, zadnja dva so odprli sredi tega meseca.

Čakalna vrsta je vedno krajša

Škofja Loka – Lani pomladi, 
ko se je zaključil vpis v Vrtec 
Škofja Loka, v okviru katere-
ga je na različnih lokacijah 
osem enot (Kamnitnik, Naj-
dihojca, Biba, Bukovica, Cici-
ban, Rožle, Reteče in Pede-
njped), je bilo na čakalno lis-
to uvrščenih 66 otrok, ki so v 
začetku septembra izpolnje-
vali starostni pogoj za vključi-
tev, ter 64 otrok, ki takrat 
tega pogoja še niso izpolnje-
vali in za katere bi oddelke 
morali odpirati pozneje.
Mnogi starši so se takrat je-
zili, da je nova enota Vrtca 
Kamnitnik že po štirih letih 

od odprtja premajhna, odgo-
vorni pa so pojasnjevali, da 
je odstotek vključenih otrok 
v zadnjih letih zrasel skoraj 
za polovico, hkrati pa se je 
prepolovil odstotek tistih, ki 
izkoristijo subvencijo, ki jo 
je občina uvedla leta 2010 z 
namenom, da staršem sofi-
nancira tudi druge oblike 
varstva otrok. Vzrokov za to 
je več, med drugim tudi 
sprememba zakonodaje.
Tako so na občini za najmlaj-
še začeli iskati rešitve na raz-
ličnih lokacijah. Odprli so 
oddelek v enoti Osnovne šole 
Škofja Loka – Mesto na No-
vem svetu in oddelek v pro-
storih Kapucinskega samo-

stana, od sredine tega 
meseca pa sta odprta še dva 
oddelka v enoti Kamenček 
na Partizanski cesti.
»Trenutno je na rednem ča-
kalnem seznamu še 13 ot-
rok, rojenih v letu 2023. Pre-
ostalih vlog, ki jih je vrtec 
prejel po koncu lanskega 
vpisa, je še 41, od teh pa po-
goje izpolnjuje 14 otrok. 
Tako da za en oddelek otrok 
letnika 2023 v tem šolskem 
letu še ne bo moglo dobiti 
prostora in so še v čakalni 
vrsti, je pa to precej manj od 
številk, o katerih smo se po-
govarjali lani,« je pojasnil 
Rok Primožič iz kabineta 
župana Občine Škofja Loka.

Vilma Stanovnik

Praprotno – Težko pričako-
vani projekt rekonstrukcije 
dobrih treh kilometrov dr-
žavne ceste iz Škofje Loke v 
Selško dolino na odseku 
Podlubnik–Praprotno se bli-
ža uresničitvi. Direkcija RS 
za infrastrukturo (DRSI) se 
je že lani po avgustovskih 
poplavah lotila urejanja 362 
metrov dolgega odseka v So-
teski, saj je prišlo do udora 
cestišča in je bilo treba vzpo-
staviti prevoznost. Na mestu 
usada so izvedli podporni 
zid, na celotni dolžini pa je 

potekala rekonstrukcija vo-
zišča. »Dela so bila izvedena 
do te mere, da je omogočen 
dvosmerni promet po novi 
trasi,« so pojasnili na DRSI 
in dodali, da se bodo dela, ki 
so začasno prekinjena, na-
daljevala v sklopu rekon-
strukcije ceste Podlubnik–
Praprotno.
Omenjeni projekt predvide-
va rekonstrukcijo državne 
ceste v dolžini 3.145 metrov 
z izgradnjo enostranske dvo-

smerne kolesarske poti, 
vseh potrebnih ukrepov za 
varnost prometa, izgradnjo 
objektov za odvodnjavanje 
padavinske in zaledne vode 
ter prestavitev oz. zaščito ko-
munalnih vodov. »Zaradi 
predvidene nove kolesarske 
povezave je potreben premik 
cestne osi in vozišča ceste, 
kar pomeni, da bo treba za-
varovati obstoječe bregove 
Selške Sore in urediti zava-
rovanje obstoječih brežin. 
Projekt PZI je po recenziji 
zaključen. Po zaključeni par-
celaciji so v postopku odku-
pi, ki še niso v celoti zaklju-

čeni. V pripravi je razpisna 
dokumentacija za celoten 
odsek gradnje. Predvideno 
je, da bo razpis za gradnjo 
objavljen po potrditvi rešitve 
s strani sveta za vode v prvi 
polovici leta 2024, začetek 
gradnje pa je predviden v 
drugi polovici letošnjega 
leta,« so razložili na DRSI. 
Vrednost gradnje je po pro-
jektantskem predračunu 
ocenjena na 6,3 milijona 
evrov.

Ana Šubic

Rekonstrukcija ceste 
v Soteski

Cene Prevc / Foto: Vilma Stanovnik

Rok Primožič / Foto: Tina Dokl

Urejanje krajšega odseka v Soteski po avgustovskem udoru 
so začasno prekinili in ga bodo nadaljevali v sklopu 
rekonstrukcije ceste Podlubnik–Praprotno. Začetek gradnje 
je predviden v drugi polovici letošnjega leta. / Foto: Simon Benedičič
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VPIS OTROK V VRTEC ŠKOFJA LOKA
za šolsko leto 2024/2025

Vabimo vas k vpisu otrok v naslednje programe:
– �dnevni program v trajanju od 6 do 9 ur (za otroke, stare  

od 11 mesecev do 6 let)
– prilagojen program za otroke s posebnimi potrebami.

Vpis v Vrtec Škofja Loka bo potekal od 4. 3. do 8. 3. 2024  
v Vrtcu Škofja Loka, v enoti KAMNITNIK, Partizanska cesta 1e,  
v naslednjih terminih: 

ponedeljek, 4. 3. od 8.00 do 12.00 in od 13.00 do 15.00 

torek, 5. 3. od 8.00 do 12.00 in od 13.00 do 15.00 

sreda, 6. 3. od 8.00 do 12.00 in od 13.00 do 18.00 

četrtek, 7. 3. od 8.00 do 12.00 in od 13.00 do 15.00 

petek, 8. 3. od 8.00 do 12.00

V času vpisa bomo vpisnice sprejemali tudi po pošti na naslov: 
Vrtec Škofja Loka, Partizanska cesta 1e, 4220 Škofja Loka.

Otrok, ki so že vključeni v vrtec, ni treba ponovno vpisati.

Vloge, ki so na čakalnem seznamu, za novo šolsko leto niso 
več veljavne, zato vas ponovno vabimo k vpisu.

Vpisnica bo zadnji teden v februarju dostopna na spletni strani vrtca 
www.vrtec-skofjaloka.si, v času vpisa jo lahko dobite tudi v vrtcu.

VLJUDNO VABLJENI!
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Prenova Homana poteka že od novega leta. / Foto: Vilma Stanovnik
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Ljubljana – Jožefina Osred-
kar, Pepca, je do svojega 96. 
leta živela sama v stanova-
nju na Mestnem trgu v Ško-
fji Loki, kuhala in skrbela 
sama zase, sem in tja ji je na 
pomoč priskočila hči Slava. 
Njena vnukinja Boža je za-
poslena v Domu starejših 
občanov Bokalce in Pepca se 
je pred štirimi leti sama od-
ločila, da bi rada šla tja, kjer 
dela njena vnukinja. Res so 
jo sprejeli v dom in tam se 
počuti zelo dobro. Enajsti ja-
nuar, dan, ko je praznovala 
stoti jubilej, je preživela s 
sostanovalci, direktorica 
doma ji je predala šopek, 
imeli so torto, peli so  ... 
»Vedno sem rada pela, izje-
mno lepo je bilo,« se svojega 
stotega rojstnega dne popol-
noma živo spominja Osred-

karjeva. Kot je povedala nje-
na vnukinja Boža, so na ta 
dan popoldne prišli tudi so-
rodniki. Gospa Pepca je de-
jala, da ni bila niti malo ut-
rujena. »Prav nič nisem bila 
utrujena, tako smo peli, vsi 
smo peli.«

Krojila in šivala je zavese
Drobna gospa svetlih oči, 
jasnih besed in toplega nas-
meha ni mogla najti besed 
zahvale, da jo je obiskal njen 
sosed Miha. »Tako sem ve-
sela, ne morem si misliti, da 
spet srečam tako prijaznega 
človeka,« je večkrat ganjeno 
ponovila. Miha Ješe, dolgole-
tni škofjeloški župan, zdaj 
predsednik Društva upoko-
jencev Škofja Loka, je Jožefi-
ni Osredkar v svojem ime-
nu,  imenu Društva 
upokojencev, katerega člani-
ca je, in v imenu župana Ti-

neta Radinje, prinesel tudi 
prelep šopek in ji predal žu-
panovo voščilo: »Veliko lepe-
ga ste doživeli, mnogo tudi 
med nami, čisto v naši sredi, 
prav na sredini našega pisa-
nega Placa. Predvsem zdrav-

ja in veliko dobrega vam že-
lim,« je slavljenki v voščilo 
med drugim zapisal župan 
Radinja. Pepca je bila šivilja 
v Odeji. »Šivala sem zavese, 
tudi risala kroje zanje,« je 
povedala. »Še vedno imamo 
doma zavese, ki ste jih vi se-
šili moji mami,« pa jo je raz-
veselil Miha Ješe in dodal, 

da je bila gospa vse življenje 
zelo prijazna, nikoli se ni je-
zila, bila je umirjena, ni se 
spuščala v življenja drugih, o 
vsem in vseh je govorila 
samo dobro. Morda je tudi 
to ključ za dolgo življenje, ki 

ga, kot smo lahko videli, pre-
vevata mirnost in spokoj-
nost. Pepca še vedno rada 
spremlja dnevno dogajanje. 
»Tako čuden je ta svet, ko 
poslušam tranzistor, vse je 
zmešano; televizije nimam, 
je nimam želje gledati, po 
tranzistorju vse izvem, kako 
se svet vrti ...«

Jožefina Osredkar, Pepca, je 11. januarja praznovala sto let. Ko smo jo teden dni po rojstnem dnevu s predsednikom Društva upokojencev Škofja Loka 
Miho Ješetom obiskali v Domu starejših občanov Bokalce, ni mogla skriti veselja nad tem, da jo je obiskal njen dolgoletni sosed.

Častitljivih sto let Jožefine Osredkar

Klara Mrak

Škofja Loka – »Januar je 
najhladnejši mesec, na-
tančneje od 17. do 25. janu-
arja je sreda zime. Zodiakal-
no bitje je kozorog, bitje, ki 
transformira življenje in 
temo v novo svetlobo, v tem 
mesecu se rodi nova luč. 
Hkrati pa je tu pot na goro, 
ki je zahtevna, a pride do 
nove svetlobe.« V tem duhu 
je tekel večer, ki ga je s svo-
jim pripovedovanjem začini-
la Cerkničanka Ljoba Jenče, 
ki je pripovedovalka in pos-
redovalka ljudskega izročila 
že 35 let. »Zadnja leta me to 
zanima skozi razvoj glasu. 
Da ljudi povabim na delavni-
ce, da sami raziskujejo, kam 

lahko gredo z glasom, kam 
lahko gredo glasovi jezika. 
Zavedanje izvora, kdo smo, 
kam gremo. Letos mineva 
30 let od prvega simpozija 
pravljičarjev, ko sem kot 
prva za odrasle začela pro-
movirati pravljice. Ob tem je 
leta 1994 nastal zbornik z 
naslovom Sedi k meni, po-
vem ti eno pravljico,« je po-
vedala Ljoba Jenče.

Prečiščena lepota 
dediščine
Kot meni Jenčetova, je Ško-
parjeva hiša poseben pros-
tor. »Ko je nekaj tako čiste-
ga, kakor je ta stavbna 
dediščina, je to, da mi je bil 
ambient všeč, čisto prešibek 
izraz. Da doživiš prečiščeno 

lepoto dediščine, ki ima iz-
virne materiale, kako je neka 
preverjena oblika izbe, vho-
da šla skozi generacije, ta 
razmerja, da človeka pomiri-
jo, da so znali živeti v neki 
harmoniji z naravo, to me je 
povsem prevzelo. Pa tudi 
skrbnost Loškega muzeja, 
da so tako avtentično in smi-
selno postavili vse v tej hiši.«

Vsak človek ima svojo 
zgodbo
Vsak človek na tak večer, ki 
je bil sredi januarja v Ško-
parjevi hiši, pride s svojo 
zgodbo, s svojimi mislimi in 
občutki. »Večina ljudi je 
poznala ta prostor, so bili pa 
tudi novi obrazi, kakor mi je 
povedala Petra Čičić. Nastale 

so zgodbe, ki so nas v nekaj 
novega povezale,« je razmi-
šljala Ljoba. »Glede na to, da 
je zima, sem izbrala zgodbo, 
ki je primerna temu tihotne-
mu času. Na koncu je bilo 
najlepše tisto vzdušje, ko 
smo vsi obsedeli v tihoti, v 
taki bogati tišini, ko je bilo 
zaznati, da ljudje poslušajo 
prostor, poslušajo sami 
sebe, kako jih prežemajo po-
dobe pravljic, zgodb in stik z 
izročilom. Zgodil se je neki 
posvečen občutek, ki je bil 
včasih del vsakdanjika, ko še 
ni bilo tehnikalij okrog nas. 
Ko je tišina hrana, ko je v 
zraku prisotno polno 
pristnosti, večer je bil hrana 
ne samo za telo, ampak tudi 
za dušo.«

Tišina je povedala vse
Ko je Ljoba Jenče povedala 
zgodbo, ki jo je doživela v 
Lokovcu, so obiskovalci ob-
nemeli. »Na neki način sem 
pripeljala večer do točke, ko 
smo bili vsi ganjeni. Poveda-
la sem izkušnjo s svojo staro 
mamo po mamini strani. 
Rodila je deset otrok. Na 
koncu, ko je bila že starejša 
in je že slabo videla, je še 
vedno lepo skrbela za kmeti-
jo in gospodinjstvo. Nekega 
dne, ko sem se leta 1986 
vrnila iz Istanbula s potova-
nja s prijateljico, sem jo obi-
skala, iz Turčije sem ji pred 
tem seveda poslala razgle-
dnico. Prišla sem na osame-
lo kmetijo v Lokovec in jo 
našla, ko je pod brlivko brala 
časopis, tako od blizu. Na 
štedilniku se je kuhalo mle-

ko. Pozdravila sem jo in jo 
objela. Pa je rekla, če sem 
prišla iz Istanbula in ali sem 
bila v Hagiji Sofiji. Mene je 
to čisto prevzelo, to, kako 
moja mama ve za Hagijo So-
fijo. Mi je rekla: 'Veš, ti greš 
po svetu, jaz sem pa čisto pri 
miru, pa svet k meni pride 
…' V Škoparjevi hiši je ob tej 
pripovedi zavladala tišina, 
obiskovalci so imeli solze v 
očeh. »Ves čas tako bezlja-
mo, neki tok nas je zgrabil 

brez premisleka, redko pa se 
vprašamo, ali je to res prava 
pot in ali lahko ostanemo pri 
zdravi pameti in na svoji 
dobri poti za prihodnji rod, 
za celo skupnost. S tem 
vzdušjem smo odšli globoko 
povezani in to nam danes 
manjka. Čestitam društvu 
Grable in Loškemu muzeju 
za pobudo, da gostita take 
dogodke,« je bila nad obi-
skom Škofje Loke navduše-
na Ljoba Jenče.

Ljoba Jenče je obiskovalce Škoparjeve hiše na grajskem vrtu v Škofji Loki s pripovedovanjem zgodb popolnoma očarala. Večer v organizaciji Kulturnega 
društva Grable je vsem prisotnim segel do srca.

Obsedeli v tihoti zimskega večera

Klara Mrak

Topla izba in vzdušje sta spomnila na pripovedovanje zgodb v starih časih. / Foto: Kati Sekirnik

Ljoba Jenče je s svojimi zgodbami očarala obiskovalce 
Škoparjeve hiše. / Foto: Kati Sekirnik

Obiska Mihe Ješeta, predsednika Društva upokojencev 
Škofja Loka, sicer pa njenega soseda s Placa, je bila gospa 
Pepca nadvse vesela. / Foto: Klara Mrak

»Tako čuden je ta svet, ko poslušam tranzistor, 
vse je zmešano; televizije nimam, je nimam 
želje gledati, po tranzistorju vse izvem, kako se 
svet vrti ...«
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Zlata vredna Zlata
V Škofji Loki so ob koncu leta izbrali naj prostovoljko leta 2023. To je postala Zlata Razpet, ki 
prostovoljno pomaga tako mladim kot starejšim in se udejstvuje na številnih področjih.

Škofja Loka – Prosto-
voljstvo predstavlja dejanje 
posameznikov ali skupin, ki 
se odločijo nameniti svoj 
čas, energijo in talente dru-
gim posameznikom ali or-
ganizacijam, ki potrebujejo 
pomoč, pri čemer ne priča-
kujejo plačila za svoje delo. 
Ena od izjemnih prosto-
voljk v škofjeloški občini je 
Zlata Razpet, ki je bila na 
letošnjem razpisu izbrana 
za naziv prostovoljka leta 
2023 v Škofji Loki. To pre-
stižno priznanje je prejela 
za svoje delo na področju 
Društva upokojencev Škofja 
Loka, Društva univerza za 
tretje življenjsko obdobje, 
Društva upokojenih peda-
goških delavcev Slovenije, 
Vetra v laseh, Unicefa, 
Društva Prijateljev mladine 
Škofja Loka. Še vedno pa je 
v stiku z mladimi in šolami, 
saj nudi pomoč učencem z 
učnimi težavami. Zlata Raz-
pet se podelitve v decem-
bru, ker je bila v tujini, ni 
mogla udeležiti. Nagrade pa 
je bila nadvse vesela, pred-
vsem tega, da so ljudje opa-
zili njeno delo. »Lepi odzivi 
so bili, prijateljica mi je v 
sporočilu čestitala in mi na-
pisala, da je ponosna na to, 
da je lahko moja prijateljica. 
Ko sem bila pri sinu v tuji-
ni, tisti večer, ko je bila po-
delitev in me je prijateljica 
Jelka poklicala. Ganilo me 

je: da so ljudje opazili moje 
delo, sploh delo z otroki, ki 
je res nekaj najlepšega. Bila 
sem ponosna nase, in ko 
sem videla moža, ko je zajo-
kal, zavedam se, kako razu-
m e v a j o č e g a  m o ž a 
imam ...,« nam je povedala 
Zlata Razpet.

Zgledno sodelovanje
Ena od mlajših kolegic, s ka-
terimi sodeluje, je socialna 
delavka na Osnovni šoli Iva-
na Groharja Katrin Kopač. 
»Menim, da je sodelovanje 
med mano in Katrin zares 

zgledno. Srčno si želim, ko 
bo v prihodnjih mesecih 
odšla na porodniški dopust, 
da bo tista, ki jo bo nadome-
ščala, ravno tako dostopna, 
prijazna in topla, kot je Ka-
trin. Otroci z negativnimi 
ocenami, iz različnih razlo-
gov, so prisotni ves čas in 
upam, da bomo dobro sode-
lovali tudi vnaprej.« Veliko 
otrok, pravi Razpetova, ima 
nezadostne ocene, »ampak 
sva vse spravili 'skozi'. Uči-
teljica je enemu od fantov 
rekla: 'Zdaj si pa že pravi 'pi-
flar' postal.' Tako bister fant 

je in tako sva se ujela. Tudi 
ko sem še poučevala, sem 
vedno rada imela učilnico, ki 
je bila po pouku prazna, da 
ni bilo varstva v njej. Sem 
ostala sama z učenci in se z 
njimi pogovarjala, takrat so 
mi veliko zaupali. Mogoče 
tudi kdaj nisi staršem pove-
dal, kaj točno so ti povedali, 
da ni bilo kakšnih nespora-
zumov ali klofut.« Kot pou-
dari Zlata, je otrokom veli-
kokrat treba samo pozorno 
prisluhniti, potem pa jim je 
mogoče pomagati na mno-
gih ravneh.

Klara Mrak

Ob koncu februarja bo v Železnikih ponovno zanimiv koncert, že osmi v seriji koncertov Salve iz avle, 
ki jih prireja domače Kulturno društvo ROV.

Koncert vabi v Železnike

Škofja Loka – Koncert bo v 
petek, 23. februarja, in po 
nekaj več kot pol leta ponov-
no združuje moči s škofjelo-
škim društvom Jadran. Tok-
rat v goste prihajajo (sever-
no)makedonski multiža-
nrski odpiljenci Vagina 
Corporation in prekmurski 
noise rokovski muzikantje 
Moving as a giant.
Že nekaj let sodelujejo pri 
izvedbi koncertnega dela 
Hafnerjevega memoriala v 
Železnikih, lani pa so v avli 
Kulturnega doma skupaj 
pripravili tudi koncert za-
sedb Klotljudi in Disdrug. 
Po pričevanju vpletenih jih 
združuje veliko stvari. Ne 
govorimo samo o glasbi, 
ampak tudi medsebojni 
podpori na način obiskova-
nja koncertov kot tudi po-
moči pri izvedbi različnih 
projektov. Navsezadnje je tu 
tudi brezdomnost, saj obe 
društvi še vedno ne premo-

reta lastnih prostorov za iz-
vajanje rednega kulturnega 
programa, zato se selita po 
različnih prizoriščih. »Ob 
pregledu programa lju-
bljanskega MENT-a smo 
opazili, da bodo tam nasto-
pili Vagina Corporation, 
zato smo izkoristili prilož-
nost in jih povabili v Žele-

znike,« pove Tine Hafner, 
eden najaktivnejših članov 
društva Jadran. Zakaj pa 
Moving as a giant? »Zato, 
ker gre za (končno!) nov 
dostojen noise rokovski 
band pri nas in jih oboji ce-
nimo,« še doda.
Zanimivo je, da so bili otroci 
skopskega betona, Vagina 

Corporation, sprva solističen 
projekt. »Vagina Corporati-
on je nastala v moji sobi. Po 
objavi posnetkov sem dobil 
mnogo pozitivnih odzivov, 
ljudem je bilo všeč, zato sem 
se odločil, da moram nasto-
piti v živo. Okrog sebe sem 
zbral ekipo in začeli smo 
koncertirati,« razloži mladi 
makedonski multiinštru-
mentalist Luka Jovanoski.
»Glasba, ki jo igramo, se 
imenuje KRAP (kraut-rock
-americana-punk), v njej se 
čuti velik vpliv zasedb, kot so 
Oh sees, black midi, Swans, 
Neu!, Viagra boys, Can, 
KGLW, QTSA, in mnogih 
drugih. Če se ozrem na našo 
regijo, nam je najbližje zvok 
novega vala, še posebej ceni-
mo kompilacijsko ploščo Pa-
ket aranžman. Takrat smo 
bili v naši regiji priča čudovi-
tim zvočnim eksperimen-
tom in aranžmajem, o kate-
rih je Zahod lahko samo 
sanjal,« še opiše njihovo 
glasbo ter vplive.

Nina Fehter

Škofja Loka – Na zasneže-
nem hribu pod loškim gra-
dom je ta mesec živahno, 
saj se tam navadno zbira 
precej otrok, tudi vrtčevske 
skupine pa imajo tečaje 
smučanja.
Priložnost za smučanje v 
okolici je v zadnjih dveh te-
dnih tudi na smučiščih na 
Starem vrhu, Soriški planini 
in Rudnem, ki so prav tako 

dobro obiskana. Sneg, ki je 
zapadel pred dobrim ted-
nom, je razveselil tudi dru-
ge, ki imajo radi zimo, od 
prejšnjega tedna pa je poskr-
bljeno tudi za smučarske te-
kače. V Zavodu za šport so 
namreč v nekdanji vojašnici 
pripravili progo za tek na 
smučeh. Ob tem sprehajalce 
prosijo, da se ne sprehajajo 
po progi ter da njihovi hišni 
ljubljenčki na njej ne op-
ravljajo potrebe.

Vilma Stanovnik

Čas za zimske radosti

Prostovoljka leta 2023 v Škofji Loki Zlata Razpet / Foto: osebni arhiv

Skopski multižanrski Vagina Corporation  
/ Foto: arhiv skupine Vagina Corporation

Od prejšnjega tedna tekači na smučeh lahko uporabljajo 
progo v nekdanji vojašnici. / Foto: Vilma Stanovnik

Škofja Loka – Občina Škofja Loka in Osnovna šola Škofja 
Loka-Mesto vabita na osrednjo občinsko prireditev v počas-
titev slovenskega kulturnega praznika. Prireditev bo v sredo, 
7. februarja, ob 18. uri v Sokolskem domu Škofja Loka. Slav-
nostna govornica bo Mateja Hafner Dolenc. V kulturnem 
programu bodo nastopili učenci Osnovne šole Škofja Loka
-Mesto in Glasbene šole Škofja Loka.

Prireditev ob kulturnem prazniku

Škofja Loka – V okviru Kreditne sheme Razvojne agencije 
Sora je objavljen javni razpis, v okviru katerega se dodelju-
jejo ugodna posojila za financiranje tekočega poslovanja in 
investicije. Krediti za financiranje tekočega poslovanja se 
dodeljujejo za obdobje do 36 mesecev po obrestni meri 4,8 
odstotka nominalno. Krediti za investicije se dodeljujejo za 
obdobje od 36 do 120 mesecev po obrestni meri 6-mesečni 
EURIBOR + 1,60 odstotka. Krediti so na voljo za zasebnike, 
d.o.o.- je, društva, kmetije, dopolnilne dejavnosti na kmeti-
jah, zavode, ki prihajajo z območja občin Škofja Loka, Gore-
nja vas - Poljane, Železniki in Žiri. Dodatne informacije so 
na voljo v Razvojni agenciji Sora po telefonu 04 50 60 220.

Javni razpis za ugodna posojila
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Godešič – Civilna iniciativa Moja Škofja Loka danes, 30. ja-
nuarja, vabi na javno tribuno z naslovom »Zlo formaldehida 
in fenola, kako do rešitve?«. Kot pojasnjujejo, si že leta pri-
zadevajo za zmanjšanje izpustov snovi prve rakotvorne sku-
pine, tokrat pa je cilj javnosti s strokovnjaki oziroma strokov-
njakinjami predstaviti vse plati formaldehida, njegove učinke 
na telo in potrebne ukrepe za zaščito. Spregovorili bodo o 
sistemu monitoringa v Sloveniji in kako industriji preprečiti 
izpuste snovi prve rakotvorne skupine v okolje. Na javni tri-
buni bodo sodelovali: prof. dr. Metoda Dodič Fikfak, dr. 
med., predstojnica Kliničnega inštituta za medicino prome-
ta, dela in športa v sklopu UKC Ljubljana, doc. dr. Miran 
Brvar, dr. med., vodja Centra za klinično toksikologijo in far-
makologijo v sklopu UKC Ljubljana, in Aljoša Petek, mag. 
prava, Pravno-informacijski center nevladnih organizacij. 
Javna tribuna se bo začela ob 18. uri v dvorani Krajevne skup-
nosti Godešič. Na dogodku bodo predstavili tudi spletno 
peticijo kot uvod v aktivnosti zbiranja podpisov za vložitev 
predloga sprememb Zakona o varstvu okolja v Državni zbor.

Danes javna tribuna za čistejši zrak

Škofja Loka – Občina Škofja Loka in Združenje borcev za 
vrednote NOB Škofja Loka pripravljata slovesnost v spomin 
petdesetim ustreljenim talcem. V petek, 9. februarja, z za-
četkom ob 16. uri bo potekala pri spomeniku za Kamnitni-
kom. Govornik na prireditvi bo dr. Tomaž Čas, predsednik 
Zveze policijskih veteranskih društev Sever. V kulturnem 
programu bodo sodelovali Mestni pihalni orkester Škofja 
Loka, pevec Anton Habjan in harmonikar Jernej Jemc.

Slovesnost za Kamnitnikom



Občina Gorenja vas - Poljane

6 Loški glas, torek, 30. januarja 2024

Ob skorajšnjem kulturnem 
prazniku bodo kulturni hra-
mi tudi v Poljanski dolini ši-
roko odprli svoja vrata. Ži-
vahno bo tako v rojstni hiši 
slikarjev Šubicev kot v dvor-
cu Visoko, kjer se je tudi v 
zadnjem letu kar trlo od-
mevnih dogodkov.
V počastitev stote obletnice 
pisateljeve smrti je bilo lan-
sko leto razglašeno za vses-
lovensko Tavčarjevo leto. 
Zato se je njegova rodna lo-
kalna skupnost v njemu tako 
ljubi Poljanski dolini zna-
menitemu rojaku poklonila 
s širokopotezno oživitvijo 
njegovega nekdanjega do-
movanja v dvorcu Visoko. 
Čez poletje so se tu vrstili 
koncerti pa kino pod zvezda-
mi, igrane predstave in kul-
turna srečanja, in ti dogodki 
ne bodo šli v pozabo. 
Predstavili smo se tudi v 
glavnem mestu, kjer je Tav-
čar dolga leta županoval, in v 
parku Tivoli razstavili naj-
lepše fotografije iz naše Po-
ljanske doline. Razstava, ki 
smo jo obogatili z najlepši-
mi citati iz Tavčarjevih del, 
je bila odlično obiskana, ved-
no večja pa je tudi obiska-
nost naše zelene doline. Tav-
čarjevo leto je namreč 
odmevalo široko po Sloveni-
ji in prav je tako, saj je »ro-
bati« politik v letih pred 
smrtjo umiril svoj energični 
značaj in si je želel le »slož-
nosti in strpljivosti v srcih 
človeških«. To je modrost iz-
kušenega človeka mnogih 
sposobnosti, ki jo moremo 
šteti za njegovo duhovno za-

puščino Poljanski dolini in 
vsem Slovencem.
Že v Tavčarjevem času je bil 
dvorec središče družabnega 
življenja, tu sta nastala tudi 
Cvetje v jeseni in Visoška 
kronika, sedaj pa Občina 
Gorenja vas - Poljane že 
vrsto let piše novo Visoško 
kroniko njegove uspešne 
prenove. Predvsem pa nje-
gove uspešne oživitve, saj 
gostoljubno preseneča obi-
skovalce z vsako leto boga-
tejšo ponudbo. Tudi letos 
smo zastavili novo zgodbo z 
drobnjakovimi štruklji, ki 
ima korenine v naši lepi Po-
ljanski dolini in v stari ku-
harski knjigi z visoške do-
mačije, ki jo je uporabljal 
tudi naš rojak. Minulo leto 
je bilo res poučno za vse 
nas, opravili smo veliko 
delo, izkušnje bomo nadgra-
dili in še trdo delali naprej 
za dobro lepe dežele pod 
»Blegašam«.

Milan Čadež, župan

Javorjev Dol – Cesta v Ja-
vorjevem Dolu je bila po 
besedah Boštjana Kočarja 
iz oddelka za okolje, pros-
tor in infrastrukturo že v 
osnovi zelo dotrajana, 
poplave pa so naredile še 
dodatno škodo. Zato so v 
sklopu obnove po poplavah 
na novo uredili 1,2 kilome-
tra dolg odsek na omenjeni 
cesti, ki so jo na tem delu 
tudi nekoliko razširili.
Boštjan Kočar je pojasnil, da 
je izbrani izvajalec najprej 
zamenjal obstoječi material 
iz ceste v globini šestdeset 
centimetrov z ustreznejšim, 
to je peskom iz kamnoloma. 
»Uredili smo tudi 15 cestnih 
prepustov in poskrbeli za 
odvodnjavanje meteornih 
voda, ki se zlivajo po okoliš-
kih travnikih.« Že decembra 
so položili tudi asfalt, v 
prvih dneh letošnjega leta 
pa uredili še bankine. Cesto 
so v dogovoru z lastniki ze-
mljišč nekoliko razširili, in 

sicer v povprečju za pol me-
tra. »Po koncu gradnje nas 
zdaj čaka še ureditev nado-
mestnih parcel za lastnike 
zemljišč ob cesti oziroma 
odkup nekaterih zemljišč.« 
Gradbena dela so bila vre-
dna 328 tisoč evrov, še doda-

tnih sto tisoč evrov pa so 
odšteli za asfaltiranje.
V sklopu popoplavne obno-
ve so uredili tudi sedemsto-
metrski odsek na cesti Mu-
rave–Podvrh. »Tudi tu smo 
cesto malce razširili in na 
nekaterih delih nekoliko 

prestavili,« je pojasnil Ko-
čar. Celotna naložba je bila 
vredna 260 tisoč evrov. Le-
tos bodo po Kočarjevih be-
sedah poskušali sanirati še 
plaz na Muravah malce niž-
je od odseka, ki so ga obnav-
ljali ta čas.

V sklopu sanacije po poplavah so pred časom končali obnovo daljšega odseka na cesti v Javorjevem 
Dolu, obenem pa še krajšega odseka na cesti Murave–Podvrh.

Cesto tudi razširili

Mateja Rant

Hotavlje – »Sestavljali smo 
pripoved o hotaveljskem ka-
mnu in zložili odo ljudem, 
ki so se izmojstrili v Mar-
morju Hotavlje in ga pri tem 
gradili,« je poudaril soavtor 
knjige Sandi Čeferin in do-
dal, da je marsikatero ime 
žal ostalo nezapisano, kar pa 
ne pomeni, da veščine teh 
delavcev niso pomembne za 
uspehe Marmorja Hotavlje. 
»Daleč od tega. Tudi o njih 
govori ta knjiga.«
Za monografijo, ki so jo na-
slovili 300+, so po Čeferino-
vih besedah dolgo časa zbira-
li pričevanja ljudi, povezanih 
z Marmorjem Hotavlje, in 
zbirali fotografije, ki doku-
mentirajo razvoj podjetja. 
»Gradivo smo sestavili kot 
sestavljenko. Kronologije do-
godkov se nismo vedno drža-
li, prav tako nismo razvrščali 
dogodkov po pomembnosti 
za gospodarsko uspešnost 
podjetja. Vodila nas je želja, 
da bi dobili čim bolj vero-
dostojno sliko podjetja, ki bi 
pripovedovala o težkih, pri-
jetnih, usodnih, zabavnih, 
pomembnih, pa tudi o čisto 
običajnih dogodkih na Ho-
tavljah in v drugih krajih po 
vsem svetu.« Tako je nastala 
edinstvena publikacija, ki so 
jo ob jubileju podarili vsem 
zaposlenim in poslovnim 

partnerjem. Kot so poudarili, 
monografija predstavlja 
okno v čas, kjer se prepletajo 
zgodovina, umetnost in ino-
vacija obdelave kamna. »Po-
potovanje skozi strani poda 
pregled, kako je podjetje 
Marmor Hotavlje postalo si-
nonim za vrhunsko kamno-
seško umetnost. Vsaka stran 
je bogato opremljena s foto-
grafijami, ki prikazujejo pod-
jetje v njegovem vrhunskem 
izrazu, predstavljajoč projek-
te, ki so presegli meje 
umetnosti v kamnu.« Stro-

kovna ekipa inženirjev, teh-
nologov, arhitektov, obliko-
valcev in kamnosekov 
namreč že tristo let premika 
meje v obdelavi kamna, pou-
darjajo v podjetju in dodaja-
jo, da je edinstvenost vsake-
ga izdelka, ki nastane pod 
njihovimi rokami, rezultat 
tesno povezane ekipe, ki se 
zaveda, da ima prav vsak po-
membno vlogo pri ustvarja-
nju unikatnega izdelka.
Ob 300-letni tradiciji 
kamnoseštva na Hotavljah v 
podjetju z več kot 180 za-

poslenimi z optimizmom 
gledajo tudi v prihodnost. 
»Vrhunski kamnoseški iz-
delek terja veliko znanja, ve-
ščine, časa in dela najrazlič-
nejših ljudi. Vsak s svojim 
znanjem prispeva do konč-
ne podobe predmeta, ki lah-
ko služi več generacijam,« 
je dejal Čeferin. Direktor 
podjetja Damijan Selak pa 
dodaja, da v vsakem projek-
tu vidijo priložnost za nove 
ideje. »Specializiramo se v 
tem, da nedosegljivo posta-
ne dosegljivo.«

V podjetju Marmor Hotavlje so praznovali tristoto obletnico prvega datiranja izdelka iz hotaveljčana, 
domačega kamna, ta pomemben mejnik pa ovekovečili z monografijo, ki bralca popelje v svet 
umetniških del iz kamna in marmorja, kjer se tradicija srečuje s sodobnostjo.

Tristo let, »ujetih« v knjigi

Mateja Rant

Tavčarjevo leto 
odmeva

Ob tristoletnici kamnoseštva na Hotavljah so v podjetju Marmor Hotavlje izdali 
monografijo z naslovom 300+. / Foto: arhiv podjetja

Obnovljeni odsek ceste v Javorjevem Dolu / Foto: arhiv občine
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Milan Čadež

Županov kotiček

Stari vrh – V Turističnem 
društvu (TD) Stari vrh se že 
pripravljajo na novo sezono 
pohodov pod skupnim ime-
nom Od cvetja do jeseni, ki 
bo letos potekala že deseto 
leto. Tudi letos se bo zvrstilo 
sedem pohodov, prvi bo 
Zimski pohod 24. februarja. 
Zbor za pohodnike bo ob 9. 
uri na Grebljici ob brunarici 
Kopa. Tokrat se bodo za za-
četek podali proti Selški stra-
ni, v Rovt.
Glede na to, da je letošnja 
sezona jubilejna, bodo tudi 
pohodi potekali v znamenju 
obletnice, je pojasnila Her-
mina Jelovčan iz TD Stari 
vrh. Na pohodih bodo poho-
dnikom predstavili kraje in 
tamkajšnje ponudnike do-
mačih dobrot ter v vseh sed-
mih pohodih zaobjeli celot-
no področje, ki ga pokriva 
TD Stari vrh, od Blegoša do 
Starega vrha in od Poljan do 
Luše. »Pohodniki se lahko 
nadejajo tudi kakšnega pre-

senečenja,« obljublja Her-
mina Jelovčan. Kot pravi, 
pohodi niso pretirano zah-
tevni, a je malico, ki jo poho-
dniki dobijo na pohodih in 
je vedno dobra in domača, 
vseeno treba »zaslužiti«. 
Tako kot lani tudi letos prip-
ravljajo pohod, ki bo name-
njen predvsem otrokom in 
se bo zaključil ob kresu pri 
koči na Starem vrhu. »Mor-
da celo z novo pravljico za 
najmlajše,« je skrivnostna 
Hermina Jelovčan. S poho-
dom se bo začel tudi najbolj 
prazničen dogodek v dru-
štvu – Dan oglarjev. Eden od 
pohodov bo namenjen obi-
sku poljanskega očaka Ble-
goš, »in sicer v juniju, ko je 
Blegoš v najlepšem cvetju«. 
Sledila bosta še dva tradicio-
nalna pohoda: Javorje–Žeti-
na–Javorje in Jesenski po-
hod, zaključijo pa z 
Valentinovim pohodom. 
»Upamo le še, da nam bo 
vreme dobro služilo, četudi 
so pohodniki vajeni vseh 
vremenskih razmer.«

Jubilejna sezona 
pohodov
Mateja Rant
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V vrhu kulinarične piramide
V Poljanski dolini so se odločili ves mesec posvetiti kulinarični posebnosti Poljanske doline – drobnjakovim štrukljem v juhi oziroma »na žup«​, kot rečejo 
domačini. Gostom v Dvorcu Visoko bodo še do sredine februarja vsak konec tedna predstavili, pripravili in ponudili jed drobnjakove štruklje na žup.

Visoko – »Zelo me veseli, 
da so se v Poljanski dolini 
odločili, da na vrh svoje ku-
linarične piramide postavijo 
drobnjakove štruklje, ki 
imajo dejansko tukaj najve-
čjo koncentracijo,« je na 
okrogli mizi, ki so jo pripra-
vili za uvod v mesec drob-
njakovih štrukljev na žup, 
poudaril etnolog Janez Bo-
gataj. Po njegovih besedah 
v Sloveniji poznamo več kot 
sto različnih vrst štrukljev, a 

so drobnjakovi štruklji po 
njegovem prepričanju re-
snično nekaj posebnega. 
Zato se na Občini Gorenja 
vas - Poljane trudijo tej pri-
stni domači jedi dati večjo 
prepoznavnost in veljavo, 
obenem pa začeti aktivnosti 
za njihov vpis na Unescov 
seznam nesnovne dediščine 
oziroma na seznam jedi z 
geografskim poreklom.
Na okrogli mizi z naslovom 
Drobnjakovi štruklji na žup, 
pristen okus Poljanske doli-
ne so o drobnjakovih štru-

kljih spregovorili strokovnja-
ki s področja etnologije, 
kulinarike, gostinstva in tu-
rizma. Zbrane je najprej na-
govoril župan Milan Čadež, 
ki je pojasnil, da so o kulina-
ričnih posebnostih Poljan-
ske doline razmišljali že ne-
kaj časa in tako so prišli do 
ugotovitve, da je drobnjak ti-
sta surovina, na kateri bi lah-
ko naredili prepoznavno ku-
linarično zgodbo za občino 
oziroma dolino. »Tradicija je 
osnova, so korenine, čas pa 
je, da to na primeren način 

spet pride v domove.« Želi 
si, da bi promocijo začeli 
tudi v šolah. »Otroci so tisti, 
ki lahko zgodbo o drobnja-
kovih štrukljih prenesejo iz 
šole na domove in tudi v pri-
hodnost.« Janez Bogataj je 
spomnil, da na Slovenskem 
štruklje v pisni obliki prvič 
omenjajo za časa protestan-
tov, v sredini 16. stoletja. 
»Takrat to ni bila vsakodnev-
na hrana kmečkega prebival-
stva, ampak privilegiranih 
družbenih skupin. Vesel 
sem, da ste se odločili v Po-
ljanski dolini štruklje posta-
viti na ustrezno mesto.« To 
se zdi hvalevredno tudi Fran-
cu Jezeršku iz Hiše kulinari-
ke Jezeršek, ki je prepričan, 
da drobnjakovi štruklji na 
žup niso samo odlična do-
mača jed, ampak tudi del vr-
hunske kulinarike, jih je pa 
treba smiselno vključiti v 
menije, da jih bodo ljudje z 
veseljem naročali. Z njim se 
je strinjal Janez Filipič iz Go-
stilne Lipan, kjer imajo drob-
njakove štruklje tudi sicer na 
meniju. Prepričan je, da je to 
dobra priložnost tudi za pro-
mocijo kraja v kulinariki. 
»Pri tem je predvsem po-
membno strežno osebje, ki 
štruklje gostu predstavi na 
način, da jih bo ta z veseljem 
poskusil.« Zlasti tuji gostje, 

je še dodal, najpogosteje 
povprašujejo po lokalnih je-
deh oziroma tipičnih jedeh 
za neko okolje. Petra Potoč-
nik s kmetije Pr' Šupc je pri-
znala, da ji štruklji predsta-
vljajo izziv, saj jih še vedno 
spoznava in raziskuje. Svoje 
znanje zdaj deli tudi na de-
lavnicah. »Priprava drobnja-
kovih štrukljev je za neizku-
šene lahko zelo zahtevna,« je 
poudarila in dodala, da je 
zelo pomembno, da je drob-
njak kakovosten; sama prise-
ga na lokalne sestavine. To-
kratna okrogla miza je bila 
po županovih besedah eden 

od mejnikov promocije te 
jedi, za katero si želi, da bi se 
najprej močno ukoreninila v 
njihovi dolini. Pri vpisu na 
Unescov seznam nesnovne 
dediščine pa so se odločili za 
majhne korake, saj gre za 
tako zahteven projekt, da 
nima smisla hiteti, je pouda-
ril župan.
Drobnjakove štruklje na 
žup bo mogoče še ta in pri-
hodnji konec tedna posku-
siti tudi v Kavarni Visoko, 
kjer jutri ob 17. uri pripra-
vljajo tudi delavnico izdela-
ve drobnjakovih štrukljev s 
Petro Potočnik.

Mateja Rant

Igralska sekcija Kulturno-umetniškega društva (KUD) Sovodenj Neč bat teater je v januarju na oder 
dvorane na Sovodnju postavila avtorsko komedijo Dizldorf, februarja pa bo premiera še druge igre z 
naslovom Verbšna.

S komedijo v novo leto

Sovodenj – Neč bat teater 
vsako leto občinstvo razve-
seli z dvema novima avtor-
skima predstavama. Že v ja-
nuarju so premierno upri-
zorili predstavo Dizldorf, s 
katero se bodo na prvo go-
stovanje odpravili 3. febru-
arja v Gorenjo vas, 18. fe-
bruarja pa bodo nastopili še 
na Bukovici.
V središče zgodbe pri pred-
stavi Dizldorf so postavili ak-
tualno okoljsko problemati-
ko, je pojasnil Niko Bevk, ki 
je skupaj z Gabrijelom Po-
dobnikom poskrbel za reži-
jo. Občina Dizldorf se po 
pridobitvi ekološkega certifi-
kata preimenuje v Grindorf, 
a njihov zeleni certifikat zač-
ne ogrožati tamkajšnja to-
varna škropiv. Pod vodstvom 
županje se krajani združijo v 
boju za ustavitev proizvo-
dnje pesticidov, za kar tovar-
na niti nima ekološkega do-
voljenja, saj so prvotno 
nameravali izdelovati parfu-
me. Tovarna tako ogrozi ze-
leni certifikat, s katerim se 

ponaša občina, obenem pa 
tudi zdravje ljudi. A ker nji-
hovi pozivi pri lastnikih to-
varne naletijo na gluha uše-
sa, se odločijo za vdor v 
tovarno ...
V soboto, 17. februarja, pa 
jih čaka premiera še druge 
avtorske predstave z naslo-
vom Verbšna, ki sta jo reži-
rala Lenart Šifrer in Benja-

min Jeram. Dogajanje 
poteka na osamljeni kmetiji 
Bukovec, kjer je živelo več 
generacij, a jo čas vse bolj 
prehiteva. »Ko na kmetijo 
pride mlada Maruša, se zdi, 
da se obetajo boljši časi. A 
po sumljivi smrti gospodarja 
kmetije Izidorja se njegova 
sinova znajdeta vsak na svo-
jem bregu. Cveto bi rad 

kmetijo moderniziral, sveže 
zaljubljeni Jošt pa bi jo rad 
prodal. S pomočjo vaške ve-
deževalke, predvsem pa za-
radi piškotov, ki jih peče 
njen pomočnik, se začne 
prikazovati očetov duh, da ju 
posvari pred namerami od-
vetnika Janeza,« so na krat-
ko predstavili vsebino druge 
predstave.

Mateja Rant

Vinharje – S spominsko slo-
vesnostjo pri Brdarju v Vin-
harjih se v krajevni organi-
zaciji Združenja borcev za 
vrednote narodnoosvobodil-
nega boja Gorenja vas - Po-
ljane v sodelovanju z organi-
zacijskim komitejem za pri-
reditve Po stezah partizan-
ske Jelovice vsako leto spo-
mnijo dogodkov, ki jih da-
nes poznamo pod imenom 
poljanska vstaja. Konec lan-
skega decembra so zazna-
movali 82. obletnico poljan-
ske vstaje.
»Zgodovinarji poljansko 
vstajo štejejo za pomemben 

zgodovinski dejavnik, ki je 
prispeval k osvoboditvi iz-
pod okupatorja cele Sloveni-
je,« je poudarila osrednja go-
vornica, članica predsedstva 
ZZB NOB Slovenije Julijana 
Žibert. Meni, da je treba ve-
dno znova ponavljati resnice 
o teh dogodkih, saj po nje-
nih besedah nekateri še da-
nes nočejo razumeti, da je 
bil partizanski boj boj za 
osvoboditev izpod okupator-
ja in boljše življenje vseh. 
Vstaje decembra 1941 v Po-
ljanski solini se je udeležilo 
344 domačinov iz 51 krajev s 
tega območja, ki so se vklju-
čili v Cankarjev bataljon ter 
Poljansko in Selško četo.

Mateja Rant

Prispevali k osvoboditvi 
izpod okupatorja

Na okrogli mizi so o drobnjakovih štrukljih spregovorili strokovnjaki s področja etnologije, 
kulinarike, gostinstva in turizma. / Foto: Gorazd Kavčič

Petra Potočnik in Janez Filipič sta prikazala pripravo 
drobnjakovih štrukljev na žup. / Foto: Gorazd Kavčič

Ustvarjalci predstave Dizldorf / Foto: Maša Kokalj

Osrednja govornica na spominski slovesnosti Julijana 
Žibert / Foto: Gorazd Kavčič O
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Končno je tudi naše griče in 
doline pobelil sneg. Verjetno 
so ga bili najbolj veseli naši 
najmlajši, ki so že komaj ča-
kali na zimske vragolije, na 
smučanje, sankanje, kepa-
nje in še kaj. Veseli smo lah-
ko, da Selška dolina ponuja 
toliko priložnosti za zimske 
aktivnosti, hkrati pa smo 
hvaležni vsem posamezni-
kom, ki se vztrajno trudijo, 
da je ponudbe dovolj, da se 
ta razvija in živi.
V decembru sem se na Sori-
ški planini udeležil predstavi-
tve novosti, sodobnega siste-
ma umetnega zasneževanja, 
s katerim je poskrbljeno za 
snežno garancijo. Gre za po-
membno pridobitev, ki bo to 
smučarsko središče naredila 
še bolj konkurenčno in pri-
ljubljeno. Soriška planina ni 
največji in v Evropi najbolj 
poznan smučarski center, 
upam pa si reči, da je v srcih 
mnogih izmed nas, domači-
nov, še vedno zapisan kot 
center, kjer smo se prvič pe-
ljali s »talarji«, sedežnico in 
se učili zavojev na urejenih 
strminah. Številni se radi 
vračamo, danes tudi s svoji-
mi družinami.
Vse to pa ne bi bilo mogoče 
brez zagnanih posamezni-
kov, ki že vrsto let skrbijo, da 
smučišče živi, se razvija in 
raste. Poleg redne smučar-
ske ponudbe nudijo tudi 
proge za tek na smučeh, z le-
tošnjo sezono tudi nočno 
sankanje, velik korak naprej 
v ponudbi pa je tudi penzion 
Lajnar, ki s svojo ponudbo 
privabi še tako petične goste.
Eden od večjih izzivov Sori-
ške planine, ki pa je deloma 
tudi v rokah občinske upra-
ve, so seveda prometne pove-
zave. Cesta s strani Bohinj-
ske Bistrice je, vemo, v 
veliko boljšem stanju kot 
cesta iz Železnikov. Žal je 
tako, da državna kolesja me-
ljejo izredno počasi, zadnje 
ocene rekonstrukcije in ob-
nove omenjene ceste pa so 
pokazale, da bo v rekon-
strukcijo treba vložiti veliko 
več sredstev in dela, kot je 
bilo sprva načrtovano, s tem 
pa se seveda zamakne tudi 
časovna izvedba. Žal mi je, 
da je do tega prišlo, a rekon-
strukcija bo morala biti te-
meljita in odgovorna. Vemo, 

kako je, ko se ceste popravlja-
jo sproti in na hitro.
Zaradi poslabšanja usada je 
zaprta tudi cesta s strani Tol-
mina proti Petrovemu Brdu, 
kar še dodatno oteži prehaja-
nje turistov. Zavedam se po-
membnosti cestnih povezav, 
nujno je, da se zapore čim 
prej odpravijo in zagotovi 
čim lažja pretočnost. Seveda 
ne samo zaradi turizma, 
tudi domačini, ki se na delo 
in po obveznostih vozijo v 
druge občine, so odvisni od 
teh povezav.
Poleg Soriške planine je ne-
davno začelo obratovati tudi 
smučišče na Rudnem, Špor-
tno društvo Dražgoše pa je 
uredilo tekaške proge in san-
kališče v Jelenščah. Zagoto-
vo bi se še kje kaj našlo.
Kljub zimi pa dela na delo-
viščih v Železnikih intenziv-
no potekajo. Dela pod Sušo, 
dela na obvoznici mimo sta-
rega dela Železnikov, ureja-
nje v ujmah poškodovane 
struge reke Sore in tako da-
lje. Dokler bodo razmere to 
dopuščale, bodo delovišča 
obratovala, vsem uporabni-
kom cest se ob tem zahvalju-
jem za potrpežljivost. Ta je v 
snežnih razmerah še toliko 
bolj pomembna.
Spoštovane bralke in bralci 
Loškega glasa,
vabljeni, da obiščete Selško 
dolino in izkoristite sončne 
zimske dni za uživanje na 
svežem zraku. Seveda čim 
bolj varno in previdno, da ne 
pride do kakšnih poškodb. 
Čakanje na urgencah ni ni-
komur v veselje.
Želim vam prijetne in zdra-
ve zimske dni.

Marko Gasser, župan

Železniki – Letošnji prora-
čun Občine Železniki pred-
videva 9,1 milijona evrov pri-
hodkov in 10,6 milijona 
evrov odhodkov. Razliko 
bodo pokrili s stanjem 
sredstev na računu, poleg 
tega pa so predvideli zadol-
ževanje v višini do 550 tisoč 
evrov. Investicijski odhodki 
in transferji znašajo štiri mi-
lijone evrov oz. skoraj 38 od-
stotkov proračuna.
Največji del proračuna – 
skoraj 3,4 milijona evrov – je 
namenjen izobraževanju. 
Glavni strošek je subvencio-
niranje cene programov 
vrtcev – 1,4 milijona evrov, 
precejšen pa tudi šolski pre-
vozi (560 tisoč evrov). Delež 
sredstev, namenjenih izo-
braževanju, je letos nekoliko 
višji, saj vključuje investicijo 
v Osnovno šolo (OŠ) Že-
lezniki, in sicer vgradnjo 
centralnega prezračevanja z 
rekuperacijo. Gre za najve-
čjo letošnjo investicijo: v tok-
ratnem proračunu je zanjo 
predvidenih 778 tisoč evrov, 
sicer pa je v celoti vredna 
825 tisoč evrov. Občina za-
njo pričakuje 676 tisoč 
evrov evropskih sredstev. 
Tik pred božičnimi prazniki 
so se razveselili informacije, 
da jim jih je uspelo pridobiti 
na javnem razpisu ministr-
stva za okolje, podnebje in 
energijo. Občina Železniki 
bo kot soustanoviteljica sofi-

nancirala tudi nadaljnjo re-
konstrukcijo OŠ Jela Janeži-
ča Škofja Loka (96 tisoč 
evrov).
Na postavki za promet in 
prometno infrastrukturo je 
blizu 1,5 milijona evrov, ki 
jih namenjajo vzdrževanju 
cest in investicijam. Poleg 
rekonstrukcije in asfaltira-
nja javnih poti in lokalnih 
cest bodo sofinancirali grad-
njo obvoznice v Železnikih 
in rekonstrukcijo državne 
ceste z Loga proti Rudnu. 
Prav tako bodo sofinancirali 
dokončanje sanacije plazu 

pod lokalno cesto nad Mši-
čem v Martinj Vrhu.
Za vodovod v sklopu proti-
poplavne ureditve Selške 
Sore so predvideli 192 tisoč 
evrov, za nadaljnjo ureditev 
tržnice pri pošti v Železni-
kih 102 tisoč, skoraj 103 ti-
soč evrov pa bodo namenili 
za ureditev grbinastega poli-
gona v Športnem parku Da-
šnica. Dobrih 51 tisoč evrov 
načrtujejo za asfaltiranje 
parkirišča pred ribogojnico 
Rudno, približno tak znesek 
pa tudi za parkirni prostor 
Bele trate v Dašnici. Prav 

tako so zagotovili sredstva za 
pripravo občinskega podrob-
nega prostorskega načrta za 
novo naselje v Dašnici in za 
projektno dokumentacijo za 
ureditev bazenske tehnike v 
bazenu v Železnikih. Za so-
financiranje gasilskega vozi-
la PGD Selca so zagotovili 53 
tisoč evrov, za gasilski kom-
bi PGD Sorica 46 tisoč 
evrov, za nakup ultrazvoka 
za ginekologijo v Zdravstve-
nem domu Železniki 35 ti-
soč evrov, lotiti se namerava-
jo tudi ureditve prehoda za 
pešce na Studenem ...

V občini Železniki nameravajo letos za investicije porabiti štiri milijone evrov. Največji projekt bo 
vgradnja centralnega prezračevanja z rekuperacijo v Osnovni šoli Železniki.

Največ izobraževanju

Ana Šubic

Slavnostni govornik je bil 
evropski poslanec Matjaž 
Nemec. Dejal je, da sta spo-
ročili Dražgoš upor in resni-
ca in da je bila dražgoška bit-
ka eno od najpomembnejših 
dejanj odporniškega gibanja 
na leta od nacizma zasede-
nih ozemljih. Opozoril je na 
nevarno oživljanje idej fašiz-
ma in nacizma in na vojne, 
ki pretresajo svet in terjajo 
na tisoče žrtev. Zlo nikoli ne 

izgine, ampak se le potuhne. 
Posebej je omenil Gazo in 
Izrael, kjer imajo tako Pale-
stinci kot Izraelci pravico ži-
veti na svoji zemlji v miru in 
brez strahu. Za domače raz-
mere je dejal, da moramo 
spoštovati pravno državo, ki 
ni izbira, ampak merilo za 
demokracijo. Odgovorni 
smo za svet, ki ga zapušča-
mo mladim. Naša odgovor-
nost je tudi, da se kljub razli-
kam naučimo sobivati drug 
z drugim.

Različnost ni ovira za sožitje

Vabljeni na 
zimske užitke

Slavnostni govornik Matjaž Nemec / Foto: Tina Dokl

V proračunu so tudi sredstva za sofinanciranje gradnje obvoznice v Železnikih, ki bo 
umeščena na obrežni zid Selške Sore. / Foto: Občina Železniki
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Železniki – V zdravstvenem domu v Železnikih bo 5. febru-
arja začela delovati zasebna zobozdravstvena ordinacija s 
koncesijo Jane Bregar. Nova zobozdravnica, ki bo zamenjala 
dosedanjo koncesionarko Marijo Ujević Šalković, že vpisuje 
paciente. »Trenutno najprej naročamo paciente, ki so bili 
pri Šalkovićevi, in občane Železnikov, ki so bili opredeljeni 
drugje ali pa so bili brez izbranega zobozdravnika. Kasneje, 
če bodo, bomo opredeljevali še druge zainteresirane,« je 
pojasnila. Na pregled se je mogoče naročiti po telefonu 
(068 121 313) med 8. in 11. uro, na e-naslovu zobordinacija.
bregar@gmail.com ali s kontaktnim obrazcem na spletni 
strani http://zobordinacija-bregar.si. Paciente prosijo, da s 
seboj prinesejo kartico zdravstvenega zavarovanja, saj dru-
gače vpis k novi zobozdravnici ne bo mogoč.

Županov kotiček

Nova zobozdravstvena ambulanta

Marko Gasser

Selca – Turistično društvo (TD) Selca je 1. januarja priredilo 
tradicionalno Baklado. Okoli 160 udeležencev se je iz središ-
ča Selc in Dolenje vasi z baklami sprehodilo proti Podbabni-
ku, kjer so ob čaju in kuhanem vinu drug drugemu zaželeli 
vse dobro v novem letu in uživali v ognjemetu. Na Bakladi 
so tudi podelili nagrade najboljšim učencem na likovnem 
natečaju Podružnične šole Selca Palčki za Palčkovo pot na 
Miklavža. Prvič so palčke v sodelovanju s TD Selca izdelova-
li že leta 2017, zdaj pa v društvu želijo Palčkovo pot na 
Miklavža obnoviti in popestriti. Učenci od 1. do 5. razreda so 
izdelovali lesene palčke, ki so jih ocenili obiskovalci decem-
brskega Štefanovega sejma v Selcih. Iz vsakega razreda so 
izbrali tri najlepše palčke, zmagovalne pa so ustvarili Tereza 
Podrekar, Mirjam Kokalj, Neža Megušar, Anita Gašperšič in 
Julija Megušar. Palčke bodo ob poti postavili spomladi.

Novoletni pohod v soju bakel

Baklada je pritegnila okoli 160 udeležencev. / Foto: Simon Benedičič

�� 1. stran
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Fehtarji na Selškem
Fehtarji so v Železnikih poskrbeli za izjemen zaključek leta. Občinstvo je zabaval tudi Kvartet za 5.

Železniki – Med novoletni-
mi prazniki je bilo pestro 
tudi v Železnikih. V športni 
dvorani so zadnji petek v 
decembru gostili Fehtarje, 
ki so poskrbeli, da je mladi-
na pod odrom norela, vri-
skala in pela z njimi, starej-
ši pa so dogajanje spremlja-
li bolj iz zadnjih vrst, tokrat 
s tribun. Člani priljubljene 
zasedbe, Samo Kališnik, 
Blaž Jenkole, Domen Kovač 
in Matic Plevel, koncept 
svoje glasbe poimenujejo 
kar podeželski rokenrol, saj 
poleg »običajnga narodno-
zabavnga šundra ropotajo 
še s štrom kitaram, trobi-
lam, pihalam in bobnam«. 
Fantje so v Železnikih po-
skrbeli za izjemen zaklju-
ček starega leta, na odru pa 

sta se jim pridružila še do-
datna pevska pomoč in t. i. 
brass band.
Pred njimi je občinstvo kar 
dve uri ogrevala domača za-
sedba, ansambel Kvartet za 
5, katerega člani prihajajo iz 
Selške doline. To so: Miha 
Benedičič (diatonična in kla-
virska harmonika ter klavia-
ture, po potrebi tudi klarinet 
in saksofon), Primož Dolenc 
(bariton in bobni), Blaž Je-
lenc (kitara, po potrebi tudi 
klavirska harmonika) in 
Luka Jelenc (bas, bariton, 
pozavna, občasno trobenta). 
Vsi našteti v ansamblu tudi 
pojejo. Sicer je ansambel 
Kvartet za 5 po sestavi prav-
zaprav trio s pevcem, njiho-
vo ime pa ima več pomenov. 
Največkrat seveda ljudje mi-
slijo, da ime izhaja iz števila 
članov, kar glasbeniki hu-

morno radi obrnejo sebi v 
prid, češ da spijejo in pojejo 
pa za pet.
Pod organizacijo koncerta se 
je podpisal Javni zavod Rati-
tovec, zahvala pa gre tudi žu-

panu Marku Gasserju. Med 
aktivnimi smo videli še 
predsednika Turističnega 
društva Železniki Tomaža 
Weiffenbacha, ravno tako so 
poprijeli za delo mladi. Pred 
dvorano je s peko sočnih 
hamburgerjev obiskovalce 
navduševala ekipa Valhalla 
Food. Za košutnik, škrat ali 
jagodni liker ter če se jim je 
zahotelo poznovečernih pa-
lačink, pa so morali obisko-
valci zaviti h Klatežu, potujo-
či gostilnici, kjer sta z vsem 
naštetim postregla Marjan 
Krajnik in Urban Ušeničnik.
Še preden se je začela glas-
bena zabava, pa so na svoj 
račun prišli otroci. Razvese-
lili so se obiska dedka Mraza 
in čarovnika Tonija, poleg 
tega pa so zanje pripravili 
delavnice.

Alenka Brun

Železniki – Pihalni orkester 
Alples je konec decembra 
povabil v Športno dvorano 
Železniki na tradicionalni 
božično-novoletni koncert, 
tokrat z naslovom Ta čudovi-
ti svet. Žal je bolezen pre-
prečila nastop glavne gostje, 

sopranistke Maje Triler iz 
Dolenje vasi, a so godbeniki 
občinstvu vseeno pričarali 
lep koncert. S tremi skladba-
mi, zaigranimi na klavir, ga 
je obogatil Majin brat Jan 
Triler, nastopile pa so tudi 
članice Mažoretnega društva 
Železniki. »S koncertom 
smo sicer zelo zadovoljni, 

tudi odzivi občinstva so bili 
zelo pozitivni, seveda pa je 
prisotno nekaj grenkega pri-
okusa zaradi Majine odso-
tnosti. Dan pred koncertom 
je žal zbolela,« je dejal pred-
sednik orkestra Matic Prevc.
Program je vseeno potekal 
kot načrtovano, saj so vse 
skladbe, ki bi jih izvedli s Tri-

lerjevo, v originalu napisane 
za pihalni orkester. »Pro-
gram smo z dirigentko Darjo 
Seliškar sestavili tako, da je 
bil raznolik in pester,« je ra-
zložil Prevc. Občinstvu so po-
stregli z venčkom Abbinih 
pesmi, saj je lani minilo 50 
let od ustanovitve te skupine. 
Lani je minilo tudi 90 let od 
rojstva skladatelja Vinka Štru-
cla, znanega predvsem po de-
lih za pihalne orkestre, ki so 
se mu na koncertu poklonili s 
skladbama Zlatorog in Žida-
na marela. Osrednji del kon-
certa je bil posvečen glasbi iz 
svetovno znanih muzikalov 
(Mačke, Fantom iz opere, Je-
zus Kristus Superstar), občin-
stvo pa je slišalo tudi Avseni-
kov venček Otoček sredi 
jezera, skladbo What a Won-
derful World, po kateri so 
tudi poimenovali koncert, ko-
račnico Radetzky Marsch … 
Koncert je povezovala Damja-
na Peternelj.
Pihalni orkester Alples letos 
praznuje 45 let od ustanovi-
tve. Po napovedih Prevca na-
črtujejo več aktivnosti. »Za-
gotovo bodo v Železnike 
prišli naši prijatelji iz Lepo-
glave, organizirati namera-
vamo srečanje orkestrov s 
škofjeloškega območja, do-
govarjamo pa se tudi za go-
stovanje v tujini.«

Ana Šubic

Železniki – V občini Žele-
zniki bo v prihodnjih tednih 
pestro. Na Soriški planini bo 
v nedeljo, 4. februarja, po 14. 
uri potekal Družinski dan s 
programom za vse generaci-
je: mini šolo smučanja in 
teka na smučeh, predstavi-
tvijo ratraka in snežnih sani, 
zabavo z ansamblom Slo-
venski pjebi ...
Kulturno-umetniško društvo 
(KUD) France Koblar pa 
vabi na osrednjo občinsko 
prireditev ob Prešernovem 
dnevu, ki bo pod naslovom 
Prelepe, žlahtne rožice pote-
kala na predvečer praznika, 

torej v sredo, 7. februarja, 
19. uri v kulturnem domu v 
Železnikih. Na proslavi v re-
žiji Anje Burger bodo nasto-
pili učenci Osnovne šole 
(OŠ) Železniki in Glasbene 
šole Škofja Loka.
»V Muzeju Železniki bo na 
kulturni praznik, 8. februar-
ja, med 15. in 19. uro dan od-
prtih vrat, ob 18. uri pa v so-
delovanju z muzejskim 
društvom pripravljamo še 
dogodek Pred plavžem mi 
pesem povej,« je napovedala 
Andreja Ravnihar Megušar, 
direktorica Javnega zavoda 
Ratitovec (JZR), kjer pripra-
vljajo še vrsto drugih dogod-
kov. Na pustno soboto, 10. 
februarja, dopoldne bodo na 
bazenu za otroke pripravili 
brezplačno poslikavo obraza 
in ponudili pustne krofe, na 
pustni torek, 13. februarja, 
ob 16. uri pa v sodelovanju s 
KUD France Koblar še pu-
stovanje s Piko Nogavičko v 
kulturnem domu v Železni-
kih. Pustovanja običajno pri-
rejajo tudi v okoliških krajih.
Športna dvorana Železniki 
bo v četrtek, 15. februarja, ob 

17. uri gostila dobrodelni 
koncert OŠ Železniki z na-
slovom Kadar srce najde 
srce. Nastopil bo združen 
otroški pevski zbor OŠ Žele-
zniki in podružnic, folklorne 
skupine s centralne šole in 
podružnice Selca ter flavtist-
ke železnikarskega oddelka 
Glasbene šole Škofja Loka. 
Izkupiček koncerta bodo na-
menili šolskemu skladu.

Počitniško dogajanje
JZR bo poskrbel tudi za pe-
stre zimske počitnice. Pod 
sloganom »Ne za ekran. Pri-
di k nam« bo med 19. in 23. 
februarjem vsak dan od 11. 
do 14. ure potekal počitniški 
program. Obetajo se čofotal-
nica na bazenu, ustvarjalni-
ce s punčko Lučko in škra-
tom Vigenjcem ter športne 
igre v dvorani. Po počitnicah 
načrtujejo odprtje prenovlje-
ne avle bazena, ki jo želijo 
oživiti z bralnim kotičkom, 
razstavami in ustvarjalnica-
mi za otroke, je razkrila Rav-
nihar Megušarjeva.

Stota obletnica smrti 
dr. Franca Kosa
Kot je povedala, se skupaj s 
Kulturnim društvom dr. Ja-
nez Ev. Krek Selca, KUD 
France Koblar in Muzejskim 
društvom Železniki že pri-
pravljajo tudi na zaznamova-
nje stote obletnice smrti 
zgodovinarja dr. Franca 
Kosa, rojaka iz Selc. Prav na 
obletnico, 14. marca, bodo v 
Selcih pripravili komemora-
cijo in k doprsnemu kipu dr. 
Kosa v spominskem parku 
položili venec. Aprila načrtu-
jejo strokovni posvet, na ka-
terem bodo poleg Franca 
Kosa predstavili še njegova 
sinova: zgodovinarja in geo-
grafa Milka Kosa in slikarja 
Gojmirja Kosa, poleg tega pa 
bodo v galeriji muzeja v Že-
leznikih odprli razstavo nje-
govih slik.
V JZR že načrtujejo tudi 
športne lige za nogomet in 
košarko, konec marca pa jih 
čaka prireditev Športnik leta.

Ana Šubic

Obeta se pestro 
dogajanje

Koncert je občinstvu postregel z raznolikim glasbenim programom. / Foto: Aleš Uranjek O
BČ

IN
A

 Ž
EL

EZ
N

IK
I, 

ČE
ŠN

JI
CA

 4
8,

 Ž
EL

EZ
N

IK
I

V februarju se bodo zvrstili dogodki ob 
kulturnem prazniku, pustovanja, dobrodelni 
koncert, počitniške dejavnosti ...

Selca – Stenski koledar za leto 2024 z naslovom Selca pra-
znujejo, ki so ga pripravili v Kulturnem društvu dr. Janez Ev. 
Krek Selca, je še na zalogi. Zainteresirani ga lahko dobijo v 
Selcih v cerkvi, baru Štefanova klet in frizerskem salonu Maj-
da, v Železnikih v krajevni knjižnici in muzeju ter v TIC-u v 
Škofji Loki, so sporočili iz kulturnega društva. Koledar prika-
zuje fotografije dogodkov, ki so potekali ob lanski 1050-letni-
ci Selc: Krekov večer z orisom zgodovine Selc in Selške doli-
ne, odprtje spominskega parka v središču vasi s kipoma dr. 
Janeza Evangelista Kreka in dr. Franca Kosa, zahvalno mašo 
ob dnevu državnosti in 1050-letnici kraja, odprtje novega ga-
silskega doma, razstavo Selca na starih fotografijah, razstavo 
izdelkov učencev podružnične šole Selca … »Želimo, da nam 
ostanejo lepi spomini na lanske dogodke,« je poudarila čla-
nica društva Marija Rovtar. Izdajo koledarja je omogočila 
Občina Železniki. Prispevke, zbrane s prodajo, bodo name-
nili kritju stroškov izdaje spominskega zbornika o Selcih.

Koledar Selca praznujejo še na voljo

Člani priljubljene zasedbe Fehtarji / Foto: Alenka Brun

Člani Kvarteta za 5 prihajajo iz Selške doline. / Foto: Alenka Brun

Ta čudoviti svet
Pihalni orkester Alples Železniki se je tudi tokrat od starega leta poslovil z  
božično-novoletnim koncertom. Orkester letos praznuje 45. obletnico ustanovitve.

V soboto, 2. marca, bo 
v športni dvorani v 
Železnikih koncert 
Prifarskih muzikantov.
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Žiri – Po izračunih koefici-
entov razvitosti, ki povedo, 
koliko je posamezna občina 
pod oziroma nad povpreč-
no razvitostjo občin v drža-
vi, ki jo ponazarja koefici-
ent ena, najvišji mesti tudi 
letos zasedata občini Ko-
menda in Trzin. Občina 
Žiri med 212 slovenskimi 
občinami zaseda visoko 
šesto mesto oziroma si ga 
deli z občinama Cerklje na 
Gorenjskem in Horjul s ko-
eficientom 1,23.

Ministrstvo za finance je ko-
eficiente razvitosti pripravilo 
na podlagi uredbe o metodo-
logiji za določitev razvitosti 
občin za leti 2024 in 2025, 
ki jo je vlada sprejela decem-
bra lani. Od koeficientov 
razvitosti je odvisen obseg 
sofinanciranja občinskih in-
vesticij iz državnega prora-
čuna. Občini Žiri na podlagi 
tega pripada 60-odstoten de-
lež sofinanciranja. Koefici-
ente ministrstvo za finance 
izračuna na vsaki dve leti na 
podlagi več kazalnikov, ki se 
nanašajo na razvitost, ogro-

ženost in razvojne možnosti 
občine. Pri izračunu med 
drugim upoštevajo bruto do-
dano vrednost gospodarskih 
družb na zaposlenega, števi-
lo delovnih mest, število de-
lovno aktivnega prebivalstva, 
indeks staranja prebivalstva, 
stopnjo registrirane brezpo-
selnosti in delovne aktivno-
sti, oskrbljenost z dobrinami 
in storitvami javnih komu-
nalnih služb, opremljenost s 
kulturno infrastrukturo, de-
lež območij Natura 2000 in 
poseljenost posamezne obči-
ne.

V občini Žiri visoko uvrsti-
tev na lestvici razvitosti doje-
majo kot pohvalo, obenem 
pa zavezo za nadaljnje delo. 
»Dejstvo je, da imamo Ži-
rovci zelo dobro razvito obči-
no; v kraju so dobra podjetja, 
zato imamo visoko zaposle-
nost, veliko se dogaja na kul-
turnem in športnem podro-
čju, imamo dobro urejeno 
komunalno infrastrukturo 
in solidne ceste, prav tako je 
odlično urejeno zdravstvo. 
Vse to se odraža v tem še-
stem mestu,« je poudaril žu-
pan Franci Kranjc.

Med najrazvitejšimi občinami
Mateja Rant

Dodobra smo že zakorakali 
v novo leto in začeli delo in 
obveznosti, ki nam jih nala-
ga življenje. Vsakodnevno se 
srečujemo s prijetnimi in 
tudi manj prijetnimi dogod-
ki. Umetnost pa je, da zna-
mo iz vsakega izluščiti čim 
več dobrega.
Z zadovoljstvom lahko po-
vem, da bo zame in ekipo 
mojih sodelavcev to leto 
zelo delavno. Na zadnji ob-
činski seji smo namreč sku-
paj z veliko večino občin-
skih svetnikov potrdili 
proračun. Smer in prioritete 
našega dela so zdaj jasno 
začrtane. Že takoj po potrdi-
tvi investicijske dokumenta-
cije za obnovo vodovodnega 
omrežja v Prvomajski in 
Dobračevski ulici smo na 
pristojno ministrstvo oddali 
vlogo za sofinanciranje in-
vesticije s sredstvi Evropske 
unije. Če bomo sredstva do-
bili, se bo začela obnova, ki 
bo trajala do leta 2026. Po-
leg vodovoda bomo seveda 
obnovili tudi vso drugo in-
frastrukturo. Izbrali smo 
tudi izvajalca za dela v Sej-
miški ulici in na odseku ce-
ste na relaciji Breznica–Ko-
rita. Podpisana je bila tudi 
pogodba za gradnjo komu-
nalne infrastrukture na ob-
močju prihodnjega stano-
vanjskega naselja ob 
Jezerski ulici, kar pomeni, 
da bomo izvedli, kar se je 
načrtovalo več let. Odmera 
zemljišč za pločnike pod 
Griči je zaključena, zdaj pa 
se pripravlja popise za zače-
tek gradnje na trasi od To-
bota do mostu pri Muhov-
cu. To je prva faza, za katero 
ocenjujem, da imamo v pro-
računu dovolj sredstev in bo 
letos zaključena. Sledi še 

obnova Dražgoške ulice. 
Nadaljevali bomo z izgra-
dnjo ceste proti Osojnici ter 
poleg pločnika zgradili ka-
nalizacijo, uredili javno raz-
svetljavo in položili cevi za 
optično omrežje. Velik pou-
darek bomo namenili pri-
pravi dokumentacije za ure-
janje središča Žirov. 
Zavedamo se, da je to obse-
žen projekt, ki je močno od-
visen od pogojev upravljav-
ca državne ceste in 
vodotokov. V središče si na-
mesto obstoječega nevarne-
ga križišča močno želimo 
umestiti krožišče. Pri tem 
pa bodo imele zadnjo bese-
do državne institucije. Za 

pomoč je bila imenovana 
komisija, ki bo sodelovala 
pri pripravi rešitve, da bo 
središče dejansko prijazno 
in primerno za vse genera-
cije in uporabnike. Nadalje-
vali bomo sanacijo po popla-
vah, saj moramo zagotoviti 
nadaljnji razvoj prizadetih 
območij. Do zdaj smo za sa-
nacijo porabili že skoraj mi-
lijon evrov in tako obnovili 
večji del poškodovane javne 
infrastrukture. V proračunu 
imamo tudi sredstva za pre-
ureditev prostora stare kuhi-
nje v šoli. Prostor bo name-
njen vzgojiteljicam in 
našim najmlajšim. S tem bo 
otrokom omogočeno lepše 
bivanje v času, ko so ločeni 
od staršev. Na stadionu pred 
šolo pa bomo uredili razsve-
tljavo za varno vadbo tudi v 
večernih urah. Veseli me 
namreč, da smo živa občina, 
ki ima podmladek, zato je 
treba zagotoviti čim boljše 
pogoje za zdrav razvoj 
otrok.
Vse to in še več bomo izvaja-
li v skladu z razpoložljivimi 
sredstvi. Že vnaprej se obča-
nom zahvaljujem za sodelo-
vanje in potrpežljivost, ko 
bodo potekala dela in se bo 
treba temu tudi malce prila-
goditi. Ravno v teh dneh 
smo dobili podatke, da so 
Žiri šesta najbolj razvita ob-
čina v Sloveniji. Na to smo 
ponosni, sočasno pa je to za-
veza za dobro delo v priho-
dnje. Tudi letos bomo pod-
pirali vsa društva v občini in 
sodelovali z njimi, saj boga-
tijo naša življenja in poskrbi-
jo za kakovost in boljše biva-
nje. Bliža se slovenski 
kulturni praznik. Zavedaj-
mo se, da smo kultura prav 
vsi in da s svojim zglednim 
obnašanjem in odnosom do 
sočloveka največ pripomore-
mo h kulturi. Zato vas va-
bim, da skupaj s Prešernom 
izrečemo: »Da koder sonce 
hodi, prepir iz sveta bo pre-
gnan.« Beseda je namreč 
močno orodje. Ostra rani, 
blaga ogreje. Želim vam ve-
liko lepih besed in spoštlji-
vih pogovorov ter vas vabim, 
da se udeležite proslave ob 
kulturnem prazniku, ki bo 
6. februarja ob 19. uri v dvo-
rani DPD svoboda v Žireh.

Franci Kranjc, župan

Žiri – Celoten projekt je raz-
deljen na tri sklope. Prvi 
sklop obsega obnovo glavne 
ceste skozi Žiri od mostu čez 
Jezernico do mostu čez Ra-
čevo, pri čemer se z direkcijo 
za infrastrukturo trudijo naj-
ti rešitev za gradnjo krožišča, 
saj je po prvotni zasnovi 
predvidena gradnja krožišča. 
Drugi sklop predvideva ure-
ditev struge reke Račeve od 
parkirišča Alpine do sotočja 
Račeve in Plastuhe, tretji 
sklop pa še samo ureditev 
središča s pokrito tržnico, je 
razložil župan Franci Kranjc.
Po prvotnem predlogu so v 
središču Žirov za tržnico 
predvideli mogočne beton-
ske konstrukcije, glede kate-
rih so v zadnjem času preje-
mali vse več pripomb, je 
razložil župan in dodal, da 
so se zato odločili za meh-
kejši, lahkotnejši in seveda 
bistveno cenejši pristop, ki v 
središču predvideva več zele-
nja. Namesto betonske kon-
strukcije sta predvideni dve 
nadstrešnici, ki bosta name-
njeni tržnici. Namesto prvo-

tno predvidenega samostoj-
nega sanitarnega objekta bi 
sanitarije uredili v avli ki-
nodvorane z vhodom nepo-
sredno s trga, prav tako pa 
so v novi idejni zasnovi pri-
pravili tudi predlog ureditve 
vhoda v kinodvorano, da bi 
dosegli enotnejšo zunanjo 
ureditev. Po besedah arhi-
tekta Mateja Kalana, ki je pri 

pripravi projekta sodeloval 
še z drugimi arhitekti iz Ži-
rov in okolice, jim je že na 
začetku padel v oči vhod v 
avlo kinodvorane, ki se ni 
skladal z ostalo arhitekturo 
na tem območju. V idejni 
zasnovi so zato združili tako 
ureditev trga in parkirišča 
kot novega vhoda v dvorano.
Kot je pojasnil Iztok N. Čan-

čula, ki je pripravil že prej-
šnji projekt in sodeloval tudi 
pri prilagoditvi sedanjega, so 
prvotni projekt v največji 
meri zamajale poplave letos 
poleti, saj so ugotovili, da bo 
poleg ureditve trga in pro-
stora za tržnico treba vključi-
ti tudi prometno ureditev in 
varstvo pred poplavami. 
Zato so na pobudo vodarjev 
iz projekta izločili načrtova-
no pešpot ob reki Račevi, Po 
besedah Čančule so po novi 
idejni zasnovi možnosti tega 
prostora izkoriščene do po-
polnosti. »Obenem dopušča 
še vse možnosti za uvrščanje 
dodatnih vsebin, čeprav se je 
smiselno omejiti na stvari, 
ki jih lahko izpeljemo v real-
nem času in dobimo dovo-
ljenje na upravni enoti.«
Župan je pojasnil, da si želi-
jo, da bi do konca leta prido-
bili potrebna dovoljenja in bi 
potem morebiti že v priho-
dnjem letu začeli gradnjo 
novih parkirišč nasproti 
doma starejših. »Kljub pre-
cejšnjim spremembam pro-
jektne dokumentacije pa se 
nam je s projektanti uspelo 
dogovoriti, da so delo opravi-
li za pogodbeno določne 
zneske,« je zadovoljen žu-
pan.

Na zadnji seji občinskega sveta v preteklem letu so svetnike seznanili tudi z novim predlogom idejne 
zasnove ureditve središča Žirov, v okviru katere so predvideli manj betona in več zelenja.

Središče bo bolj zeleno

Mateja Rant

Pred nami delavno 
leto

Za tržnico so po novem namesto betonske konstrukcije predvideli dve nadstrešnici.  
/ Foto: arhiv občine
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Županov kotiček

Franci Kranjc / Foto: Tina Dokl

V sklopu nove idejne zasnove so predvideli tudi ureditev vhoda v kinodvorano. 
 / Foto: arhiv občine

Ravno v teh dneh smo 
dobili podatke, da so 
Žiri šesta najbolj 
razvita občina v 
Sloveniji. Na to smo 
ponosni, sočasno pa je 
to zaveza za dobro 
delo v prihodnje.
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Spektakularni koncert z Neisho
Članom Pihalnega orkestra Alpina Žiri je sredi decembra na tradicionalnem božično-novoletnem koncertu uspelo do zadnjega kotička napolniti  
športno dvorano v Žireh.

Žiri – V Pihalnem orkestru 
Alpina Žiri so se lani odločili 
decembrski koncert prvič 
prestaviti iz dvorane DPD 
Svoboda v športno dvorano, 
da bi tako privabili še več po-
slušalcev. Doslej so namreč 
vedno izvedli dva koncerta, 
saj so prvega takoj razproda-
li. A čeprav so si zastavili am-
biciozen cilj – privabiti vsaj 
tisoč poslušalcev – se jim je 
obrestovalo, saj so dvorano 
na koncu dejansko napolnili, 
je ponosna predsednica orke-
stra Urška Trček. »To je bil 
za nas resnično velik projekt, 
tako da smo bili na koncu 
vključno z dirigentom Miho 
Nagodetom vsi zadovoljni.«
Na božično-novoletnem kon-
certu, na katerem je kot go-
stja nastopila Neisha, so po-
skrbeli za pravi spektakel. 
»Spektakularen je bil že naš 

prihod na oder, in sicer v po-
polni temi, prostor je osvetlje-
vala le projekcija na velikem 
zaslonu v ozadju,« je razloži-
la Urška Trček. Prostor jim je 
omogočil tudi postavitev ve-
čjega odra in dodatne razsve-
tljave, dogajanje na odru pa 
se je prenašalo tudi na za-
slon, tako da so ga lahko spre-
mljali vsi v dvorani. Prvi del 
programa so pripravili skupaj 
z Neisho, v drugem delu pa 
so zaigrali tudi dve zahtevnej-
ši skladbi: Armenian rhap-
sody Johnnija Vinsona in Al-
vamar Overture Jamesa 
Barnesa. »Vedno vključimo 
tudi zahtevne skladbe, saj s 
tem nadgrajujemo svoje zna-
nje in tako orkester napredu-
je,« je pojasnila Urška Trček. 
Za rokovsko vzdušje so po-
skrbeli s skladbo Medley sku-
pine Deep Purple, v dobre 
stare čase pa so se vrnili z 
venčkom slovenskih skladb. 

Na koncertu so sodelovali vsi 
člani orkestra. »Orkester šteje 
45 članov, najmlajši je star 
dvanajst, najstarejši pa se-
demdeset let.« Po besedah 
Urške Trček so priprave na 
koncert intenzivneje začeli v 
oktobru, saj so bili prej zapo-
sleni s številnimi drugimi 
projekti, septembra so imeli 
nastop vsak konec tedna. 
»Novembra smo na pripra-
vah na Pokljuki izvedli še in-
tenzivne vaje vsak s svojim 
mentorjem. Takrat smo izpi-
lili vse skladbe, decembra pa 
smo se ukvarjali le še s fine-
sami – načinom izvajanja, 
zvokom in podobno.«

Letos jih prvi nastop čaka že 
v februarju na pustni povor-
ki v Žireh in naslednji dan 
še v Cerknici, tradicionalno 
vedno izvedejo tudi prvo-
majsko budnico v Žireh. Ju-
nija načrtujejo letni koncert, 
ki ga bodo letos verjetno pri-
pravili na zboru Moto kluba 
Sairach. »Rokovska glasba 
nam vsem ustreza, zato se 
že veselimo, da bomo začeli 
vaditi,« je priznala Urška Tr-
ček. V juniju imajo še tradi-
cionalni nastop ob dnevu dr-
žavnosti, konec julija pa pri 
sv. Ani na Ledinici. V sep-
tembru se dogovarjajo za go-
stovanje, potem pa bodo že 

začeli priprave na božično-
-novoletni koncert. »Dogo-
vori z letošnjim gostom že 
potekajo,« je razkrila.
Orkester se je lani okrepil s 
štirimi novimi glasbeniki, in 
sicer klarinetistko, dvema 
tolkalcema in kitaristom, 
tako da jih za podmladek ne 
skrbi, zlasti ker v Žireh delu-
je oddelek Glasbene šole 
Škofja Loka. Za sofinancira-
nje njihovega delovanja pa 
še vedno skrbijo tudi zapo-
sleni v Alpini, ki jim vsak 
mesec namenijo del svoje 
plače. V zahvalo jim poklo-
nijo vstopnico za božično-
-novoletni koncert. ​

Mateja Rant

V Romarskem društvu ŠmaR Žiri so božično-novoletne praznike obogatili z razstavo jaslic v Mežnariji 
na Ledinici, ki so jo posvetili osemstoletnici prvih jaslic, ki jih je postavil Frančišek Asiški.

Jaslice domačih ljubiteljev

Žiri – Svoje jaslice so pred-
stavili ​​Marija Kastelec,​ Vil-
ma Šifrar Eniko, Mihaela 
Žakelj Ogrin in ​Franc Te-
melj, ki jaslice izdelujejo 
oziroma zbirajo že zelo dol-
go. Že odprtje razstave je 
privabilo ogromno ljudi, so 
pojasnili v društvu ŠmaR.
Marija Kastelec, so razložili v 
društvu ŠmaR, svoje kleklja-
ne jaslice razstavlja po vsej 
Sloveniji in tudi v tujini. »Je 
članica Društva jasličarjev 
Slovenije in je pred leti kot 
predstavnica Slovenije sode-
lovala tudi na razstavi 100 ja-
slic z vsega sveta, ki jo vsako 
leto prirejajo pod arkadami 
pred cerkvijo svetega Petra v 
Rimu.« Vilma Šifrar Eniko 
na svojih potovanjih po svetu 
namesto običajnih spomin-
kov kupuje jaslice, ki so zna-

čilne za kraje, ki jih obišče. 
»Tako nastaja zbirka, ki sicer 
še ni mnogoštevilna, vendar 
iz jaslic lahko razberemo pe-
strost različnih kultur, lastni-
ci pa poleg duhovnosti in 
estetike vzbujajo še spomine 
na potovanja.« Mihaela Ža-
kelj Ogrin je predstavila jasli-
ce iz gline in lesa. »Z njimi 
sodeluje na razstavah jaslic v 
Veržeju, na Sveti gori ter pri 
sv. Križu na Brezju nad Sre-
dnjo vasjo.« V Francu Teme-
lju pa so jasličarsko žilico 
znova prebudile jaslice, izde-
lane v steklenici, ki jih je vi-
del v italijanskem mestu Su-
trio, so razložili v društvu 
ŠmaR. »Tako je za vsak Jezu-
sov rojstni dan izdelal ene ja-
slice v steklenici.« Na razsta-
vi si je bilo mogoče ogledati 
vseh 33 njegovih jaslic, poleg 
katerih je bila še razglednica 
z božičnim voščilom.

Mateja Rant

Na božično-novoletnem koncertu so tokrat gostili Neisho. / Foto: Tanja Mlinar

Franc Temelj je razstavil jaslice v steklenici. / Foto: Tanja MlinarO
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Žiri – V Društvu Šola zdravja so v januarju in februarju omo-
gočili brezplačno jutranje razgibavanje na Zoomu tako svo-
jim članom kot drugim, ki jih tovrstna vadba zanima. Vadba 
poteka vsak delavnik od 8. do 9. ure, pridružiti pa se jim je 
mogoče na povezavi: https://us02web.zoom.
us/j/82776081061, ​Meeting ID: 827 7608 1061. Jutranje razgi-
bavanje pod vodstvom usposobljenih strokovnjakov in pro-
stovoljcev Društva Šola zdravja začnejo s polurno telovadbo 
po metodi 1000 gibov, potem se posvetijo še vajam za moč. 
Ob sredah, takoj po vadbi 1000 gibov, sledi še vadba Dihamo 
z naravo, ki je namenjena sproščanju in umirjanju, so poja-
snili na občini. Jutranje razgibavanje na Zoomu je namenjeno 
vsem, ki so iz kakršnihkoli razlogov zadržani doma in se ne 
morejo udeležiti jutranje vadbe v kakšni od skupin Šole zdrav-
ja na prostem. Kot poudarjajo v društvu, je za naše zdravje 
boljše, da telovadimo kjerkoli kakor nikjer in nikoli. V društvu 
bodo še naprej vztrajali tudi pri telovadbi na prostem, saj kot 
poudarjajo, je gibanje na svežem zraku eden najpomembnej-
ših dejavnikov za krepitev našega zdravja.

Brezplačno razgibavanje na Zoomu

Žiri – Konec lanskega decembra je Alešu Dolencu prenehala 
funkcija direktorja v podjetju M Sora, vodenje katerega je s 
prvim januarjem prevzel Aleš Ugovšek. Aleš Dolenc bo do 
upokojitve februarja prihodnje leto opravljal funkcijo sveto-
valca uprave, obenem pa ostaja direktor zadruge KGZ M 
Sora. »Zamenjava je bila načrtovana in sporazumno dogo-
vorjena, Aleš Ugovšek se je zadnje leto pripravljal na to 
funkcijo,« je pojasnil Aleš Dolenc. Postopnost in usklaje-
nost pri menjavi vodstva je bila po njegovih besedah nujna, 
ker je M Sora z leti postala obsežen sistem s podjetji v tujini 
in zelo razvejano dejavnostjo.

Novo vodstvo M Sore

Na lanskem koncertu so povsem napolnili športno dvorano v Žireh. / Foto: Arhiv Orkestra
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Škofja Loka – Letošnje raz-
stavno leto v Sokolskem 
domu so v Zavodu 973 zače-
li s kamnom in njegovim 
zvenom, z likovno in glasbe-
no umetnostjo. Je kamen 
umetnina ali inštrument, 
smo se spraševali prvi obi-
skovalci razstave z naslovom 
Zven in odtis kamna. Po 
predstavitvi izvirnega glas-
beno-kiparskega projekta 
Zven kamna, ki je nastal s 
sodelovanjem Slovenskega 
tolkalnega projekta in aka-
demske kiparke Alenke 
Vidrgar, lahko potrdimo 
oboje.
Kamen pa ni le estetski ozi-
roma vizualni element, prav 
tako ne le izvor zvoka, am-
pak je tudi vizualno-zvočna 
sinergija, kot smo lahko 

spoznali ob nastopu glasbe-
nikov v nadaljevanju.

Inštrumenti iz Lipice
Kot je uvodoma povedala 
akademska kiparka Alenka 
Vidrgar, katere ustvarjanje 
je poleg kiparstva usmerje-
no tudi različne druge likov-
ne medije, še posebno foto-
grafijo, so leta 2016 k njej 
pristopili glasbeniki z željo, 
da zanje izdela zveneče 
skulpture oziroma da skupaj 
raziščejo zvok kamna, da bi 
lahko nanj zaigrali delo skla-
datelja Pavla Mihelčiča.
»Ko smo začeli raziskovati 
sožitje kamna in zvoka, nis-
mo imeli nobenih izhodišč, 
kako narediti, da bo kamen 
zazvenel. Šli smo v kamno-
lome, sama kot kiparka jih 
poznam kar nekaj in tudi 
vrst kamna, ki ga najdemo v 

njih, nisem pa poznala nji-
hovega zvena,« pojasnjuje 
Alenka Vidrgar in v duhovi-
tem tonu doda: »Ko kiparji 
klešemo kamen, slišimo tis-
ti tink, tink, tink, vedno višje 
tone, potem pa kar naenkrat 
pok – in kamen je počen.« 
Kako torej doseči, da se bo iz 
kamna slišala cela oktava ... 
Imeli so srečo in našli ka-
men iz kraškega sedimenta 
v kamnolomu Lipica. Menda 
so ti, lahko jim rečemo in-
štrumenti iz kamna, poseb-
nost v svetu, saj glasbeniki, 
ki se ukvarjajo z zvokom 
kamna, uporabljajo pred-
vsem vulkanske kamenine.
Nastale so številne zveneče 
kamnite skulpture, nekate-
rim rečejo zvonovi, drugim 
harfe, tu so številne viseče 
ploščice, tramovi, zveneče 
kamnite plošče, tudi tako 
imenovani litofon … »Da je 
bil kamen pravilno uglašen, 
je bila naloga glasbenikov, 
saj sama slišim zven, a moje 
glasbeno znanje ni tako, da 
bi znala kamne urediti tako, 
da zvenijo v točno določenih 
frekvencah.«

Pesem kamna
V nadaljevanju smo slišali 
skladbo Prebujanja avtorja 
Tilna Slakana, ki sta jo na 
kamnitih tolkalih izvedla 
člana skupine SToP Matevž 
Bajde in Franci Krevh, ob 
njiju pa je zaigral še troben-
tač Franc Kosem. Besedilo 

Jakoba Barba, ki ga vključuje 
ta skladba, je interpretirala 
Monika Tavčar. V nadaljeva-
nju smo si obiskovalci lahko 
ogledali kamnita glasbila, o 
njih povprašali glasbenike in 
nanje tudi zaigrali.
V Galeriji Sokolskega doma je 
na ogled še osem grafičnih 
del mlade umetnice Monike 
Plemen. Gre za litografije, ki 
so izdelane v posebni grafični 
tehniki z uporabo kamna, ki 
se ji umetnica v zadnjem času 
največ posveča. Ena izmed 
grafik je bila pripravljena po-
sebej za to razstavo, ki bo na 
ogled do 8. februarja.

Sredi januarja so v Sokolskem domu odprli razstavo z naslovom Zven in odtis kamna. Svoje kamnite zveneče skulpture razstavlja kiparka Alenka Vidrgar, 
na ogled pa so tudi litografije grafičarke Monike Plemen. Odprtje razstave je pospremil glasbeni nastop na kamnitih tolkalih.

Kamen, inštrument in umetnina

Igor Kavčič

Ob likovnicah Alenki Vidrgar in Moniki Plemen glasbeniki 
Franc Kosem, Matevž Bajde ter Franci Krevh / Foto: Igor Kavčič

Posebno doživetje je, ko z odličnimi glasbeniki tudi kamen zaigra. / Foto: Igor Kavčič

Obiskovalci so lahko preizkusili zven kamna. / Foto: Igor Kavčič

Knjiga »Še 
enkrat, prosim!« 
je namenjena 
glasbenim 
učiteljem, učencem 
in staršem. Jasmina 
Pogačnik, izvrstna 
učiteljica klavirja 
na Glasbeni 
šoli Kranj, jo je 
napisala srčno, 
duhovito in 
navihano, zato 
vam knjigo toplo 
priporočamo.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

Ob obhajanju petdesetletnice poučevanja  

klavirja se spodobi, da kaj zapišem!

Jasmina Pogačnik ni le učiteljica klavirja v Glasbeni šoli Kranj. Je izvrstna peda-

goginja z dolgoletnimi izkušnjami, ki pri poučevanju vedno znova išče nove poti v 

spoznavanju lepot glasbe. Leta 2018 je prejela nagrado Frana Gerbiča za življenjsko 

delo. O tem je kasneje v intervjuju pred novim šolskim letom dejala: »Seveda mi je 

bila nagrada v veliko čast, saj gre za najvišje stanovsko priznanje, hkrati pa se mi je 

takrat v misli prikradla grenkoba, češ, kaj mi dajete nagrado, raje me pustite naprej 

poučevat‘.« Običajno delovno dobo je že zdavnaj presegla, a v svoji ljubezni do glasbe je 

bila vselej neomajna: »Če me vprašate, ali imam kakšne rezervne scenarije za čas po 

upokojitvi, sem prepričana, da se bo kaj že našlo.«

In se je. Pred nami je njena knjiga Še enkrat, prosim!, osebno Jasmine in hkrati učite-

ljice klavirja, z zgodbami o kipeči ustvarjalnosti in neomajni vztrajnosti, knjiga, srčna 

in polna človeške topline, predvsem pa v besedi in misli avtorice duhovita in navihana, 

kot ena taka »cvetoča jasminka«.

Knjiga je nekakšna enolončnica, v kateri najdete raznorodne sestavine z glasbenega 

polja – nekatere bodo zanimive ljubiteljem glasbe, druge spet tistim, ki se aktivno 

ukvarjajo s poučevanjem ali pa so kdaj sami praskljali po klavirju. V pisanju se osre-

dotoča na svojo poklicno pot petih desetletij poučevanja klavirja na kranjski glasbeni 

šoli in petintridesetih let poučevanja klavirja in prečne flavte na slovenski glasbeni 

šoli na Koroškem, popis poklicne zgodbe pa dopolnjuje z orisom svojega pojmovanja 

glasbe. Sledijo pedagoški prigrizki, kot jim sama pravi, ki jih bodo z zanimanjem brali 

predvsem tisti, ki so kdaj igrali klavir ali pa imajo tako željo in namen. V pedagoškem 

dnevniku boste spoznali njen razred, knjigo pa je sklenila z »raziskavo«, kako njeni 

učenci ohranjajo stik z glasbo potem, ko so zapustili šolo. Jasmina Pogačnik je napi-

sala knjigo, ki jo po prvem branju v roke vzameš še enkrat in še enkrat in ...

Igor Kavčič

Ko je desetletna Manja obtičala pred zadrego, da je roki nista ubogali, in želela  

odnehati, jo je bilo treba opogumiti. »Kaj je po poklicu tvoj oči?« sem vprašala. Da je 

inženir, je povedala. »Pa veš, kaj počenja inženir?« Ne, ni vedela. »Inženir v službi 

rešuje probleme. Ko naleti na težavo, poskuša najti način, kako bo težavo odpravil. 

Misliš, da se zjoka? Nikakor. Razmišlja, išče rešitev in ukrepa.« Deklič je želel posne-

mati očeta in solze so se posušile! 
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148 STRANI, TRDA VEZAVA

NOVO

                        + poštnina

21
EUR

Plačilo letne naročnine se zares splača! 

E N K R A T  P L A Č A T E ,  S T O P E T K R A T  P R E J M E T E ! 

Pri plačilu letne naročnine prihranite 25 odstotkov, to pomeni, da časopis  
kar tri mesece prejemate brezplačno! Izognete se še mesečnemu plačilu položnic  
(in provizije) in prejmete darilo s praktičnimi izdelki. 

Letna naročnina za fizične osebe za leto 2024 s popustom znaša 208,57 evra, prihranek pa kar 69,53 evra!

Spremembo načina plačevanja nam čim prej sporočite na tel. št. 04/201 42 41 ali 04/201 42 00 
vsak delavnik od 8. do 15. ure ali po e-pošti na narocnine@g-glas.si.

Pridružite se naši pozitivno naravnani druščini naročnikov, veseli vas bomo!
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Projekt Čisto Škofjeloško, ki ga LAS loškega 
pogorja, vodilni partner Razvojna agenci-
ja Sora, d. o. o., izvaja v partnerstvu s Ko-
munalo Škofja Loka in Zavodom Poljanska 
dolina, sledi okoljski zavezi ohranjanja na-
ravnih virov s poudarkom na vodnih virih, 
ohranjanja čistega in zdravega okolja za 
nas in zanamce ter zmanjševanja količine 
odpadkov oz. njihovo pravilno ločevanje 
in recikliranje. 
V okviru projekta, ki traja od julija lani do 
konca letošnjega leta, sta Komunala Ško-

fja Loka in Zavod Poljanska dolina v izogib 
velikim količinam plastičnih odpadkov na 
dogodkih nakupili skupno nekaj več kot 
21.000 t. i. ekozarčkov za večkratno upo-
rabo številnih organizatorjev prireditev 
na širšem Škofjeloškem, obenem pa je 
Komunala postavila še pet zbiralnic odpa-
dnega jedilnega olja na podeželskih ob-
močjih (na Bukovici, v Stari Loki, Puštalu, 
pri Sv. Duhu in v Logu nad Škofjo Loko). 
Dodatna, šesta zbiralnica v Zmincu pa bo 
zaradi večje infrastrukturne ureditve pos-
tavljena do sredine letošnjega leta. 
Trenutno je postavljenih šest zbirnih po-
sod za odpadno olje na škofjeloškem ob-
močju, v urbanih središčih, vendar jih je 
glede na površino območja in razpršenost 
poselitve premalo, zato smo skozi aktiv-

nosti projekta sistem zbiranja razširili tudi 
na odročnejša, podeželska območja. 
Občini Železniki in Škofja Loka sta dve od 
16 slovenskih občin, ki so že vključene 
v mrežo občin na poti do območij s čim 
manj odpadki (zero waste). S projektom 
se tej mreži ob sodelovanju Ekologov brez 
meja in z vzpostavitvijo strategije Zero 
waste pridružuje tudi Občina Gorenja vas 
- Poljane. V tej smeri je zbrala večletne po-
datke o odpadkih v občini in izvedla več 
srečanj z lokalnimi deležniki, na to temo je 
potekal tudi Zeleni dan Poljanske doline v 
prejšnjem mesecu. 
Omenjene naložbe ter usmeritve v zero 
waste bodo v drugi fazi projekta pod-
krepljene tudi z ozaveščanjem in izobra-
ževanjem lokalnega prebivalstva o po-
menu zbiranja odpadnega jedilnega olja, 
ločevanja odpadkov in nasploh varovanja 
okolja. S posebnim informativnim mate-
rialom bomo o teh temah ozaveščali na 
šestih dogodkih na širšem Škofjeloškem, 
izvedli tri strokovna izobraževanja za od-
rasle, predstavljen bo predlog strategije 
Zero waste Občine Gorenja vas - Poljane, 
za organizatorje različnih prireditev oz. 
dogodkov pa pripravljamo tudi delavnice 
izmenjave dobrih praks oz. izkušenj z iz-
vedbo dogodkov s čim manj odpadki. 
Sklop projektnih aktivnosti je bil name-
njen tudi otrokom, konec novembra so 

bile namreč na treh podružničnih šolah 
na Škofjeloškem, v Bukovščici, Selcih in 
Javorjah, na interaktiven način izvedene 
tudi delavnice izdelave svečk iz odpadne-
ga jedilnega olja. 
Vabimo vas, da s svojimi dejanji varujete 
okolje in spremljate aktivnosti projekta 
na spletnih straneh in družbenih omrežjih 
sodelujočih partnerjev. 

Vodja projekta: Kristina Miklavčič,  
Razvojna agencija Sora 
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Komunala Škofja Loka
zaposluje

dva komunalna delavca in
vodjo zbiranja odpadkov.

Komunala Škofja Loka v svoj kolektiv vabi:

Več informacij o razpisu vam je na voljo na naši
spletni strani www.komunalaskofjaloka.si.

Te veseli razgibano in terensko delo, 
ne odlašaj in  nam 
do 30. 10. 2022 
pošlji svojo prijavo 
z življenjepisom.

Komunala Škofja Loka
zaposluje za nedoločen čas

Komunala Škofja Loka, d. o. o.
Kidričeva cesta 43a,  4220 Škofja Loka
e-pošta: info@komunalaskofjaloka.si 
telefon: 04/50 23 500

Operacijo sofinancirata Evropska unija iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja in Republika Slovenija v okviru Programa razvoja podeželja 2014–2020. Organ upravljanja, določen za izvajanje Programa razvoja 
podeželja za obdobje 2014–2020, je Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano. Za vsebino aktivnosti je odgovorna LAS loškega pogorja, vodilni partner Razvojna agencija Sora, d. o. o.

Z delavnice izdelave sveč na  
podružničnih šolah

Zbiralnica odpadnega jedilnega oljaEkozarčki za večkratno uporabo  
Zavoda Poljanska dolina

Škofja Loka – Svetovno pr-
venstvo za člane bo decem-
bra potekalo v Malmöju na 
Švedskem, na njem pa si 
želi nastopiti tudi slovenska 
reprezentanca. Varovanci se-
lektorja Gorazda Tomca so 
priprave na tekmovanje za-
čeli lani jeseni, že ta teden 
pa jih čakajo kvalifikacijski 
obračuni, ki bodo potekali v 
dvorani na Podnu.
»Zadnjih pet mesecev treni-
ramo skupaj vsaj dvakrat te-
densko, kar je za reprezen-
tančne priprave odlično. 
Malo smole smo imeli s po-
škodbo enega glavnih igral-
cev, a vse kaže, da je bolje in 
bom lahko računal na vse re-
prezentante. Ekipa je izred-
no motivirana za delo, saj si 
vsi močno želimo uvrstitve 
na svetovno prvenstvo, ki se 
nam je zadnje tri cikle vedno 
malenkostno izmikala. Seve-

da računamo na bučno pod-
poro navijačev. Večina igral-
cev je namreč domačinov, 
tako da bo domači parket 
vsekakor naša prednost,« tik 
pred začetkom tekmovanja 
pravi selektor Tomc.
Sicer pa se bodo tekme zače-
le jutri, 31. januarja, najprej 
pa se bosta ob 17. uri pome-
rili reprezentanci Švice in 
Italije. Sledila bo prva tekma 
slovenske ekipe, ki se bo ob 
20. uri pomerila z Dansko.
Drugi tekmovalni dan je 
najprej ob 17. uri na sporedu 
tekma med Belgijo in Švico, 
ob 20. uri pa se bo naša re-
prezentanca pomerila z Itali-
jo. V petek, 2. februarja, je 
naša ekipa prosta, na spore-
du pa sta tekmi Italija – Bel-
gija (ob 17. uri) in Švica – 
Danska (ob 20. uri). V 
soboto, 3. februarja, bo ob 
15. uri najprej tekma med 
Dansko in Italijo, ob 18. uri 
pa se bo naša reprezentanca 

pomerila z Belgijo. Zadnji 
dan kvalifikacijskega turnir-
ja, v nedeljo, 4. februarja, bo 
ob 11. uri tekma med Belgijo 
in Dansko, ob 14. uri pa še 
tekma med Slovenijo in Švi-
co.
Reprezentanco lahko 
podprete z nakupom opre-
me z znakom reprezentan-
ce, pri @Olaii in na poveza-
vi bit.ly/tixloka pa so že na 
voljo paketne ali posamične 
vstopnice.

Soigralci in prijatelji
Za našo reprezentanco bodo 
igrali: vratarja Jani Dolenec 
in Tim Luznar ter igralci Ta-
dej Žontar, Luka Podobnik, 
Luka Peklaj, Lovro Oblak, 
Blaž Tomc, Matevž Kohne, 
Blaž Kohne, Anže Habjan, 
Jaka Rous, Gašper Triler, 
Maj Oman, Nejc Oman, 
Robi Košir, Nejc Peklaj, Gal 
Šardi, Blaž Kavčič, Sašo Biz-
jak in Anže Podobnik.

»Skoraj tri četrtine članov 
reprezentance je iz naše eki-
pe Insporta, zato je marsikaj 
lažje. Sicer pa se fantje med 
seboj tako dobro poznamo, 
da se vsi v ekipi počutimo 
kot klubski prijatelji. Uživali 
bomo in igrali po najboljših 
močeh. Gotovo imamo pri-
ložnost, da se uvrstimo med 
tri najboljše ekipe, kar bo za-
doščalo za Malmö,« je dodal 
Luka Peklaj.

Slovenska članska reprezentanca v floorballu se bo za uvrstitev na letošnje svetno prvenstvo, ki bo 
potekalo v Malmöju na Švedskem, borila na domačem kvalifikacijskem turnirju, ki se jutri začenja v 
dvorani Poden v Škofji Loki. Našo reprezentanco, ki jo večinoma sestavljajo tekmovalci iz 
škofjeloškega Insporta, jutri najprej čaka obračun z Danci.

Dobro so pripravljeni

Vilma Stanovnik

Selektor naše članske floorball reprezentance in trener 
škofjeloškega Insporta Gorazd Tomc / Foto: Tina Dokl

  izdelava in programiranje  
avtomobilskih ključev

 servis protivlomnih vrat
 pametne ključavnice
 cilindrični vložki na lastniško kartico
 intervencijsko odklepanje vrat

Dražen Bubnič, s. p., Kontakt: 070 858 088 
bubnicsistemi@gmail.com, www.bubnic-sistemi.comBu
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peugeot.si

PRIPOROČA   Poraba v kombiniranem načinu vožnje po WLTP ciklu: od 4,8 do 6,5 l/100 km. Izpuh CO2: od 119 do 147 g/km. Emisijska stopnja: EURO 6. 
Vrednost specifične emisije dušikovih oksidov NOx: od 0,0181 do 0,0531 g/km. Emisije trdnih delcev: od 0,00029 do 0,00090 g/km. Število delcev: od 0,09 do 1,46. Ogljikov 
dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju 
kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.
Primer informativnega izračuna finančnega leasinga Peugeot Financiranje za vozilo Peugeot 2008 (Active 1.2 PureTech 100 STT €6.4): maloprodajna cena z DDV z 
vključenim Peugeot Financiranje bonusom (v ceni je obračunanih 1.000 EUR popusta v primeru financiranja Peugeot – MODRI BONUS, pod pogojem vsaj 24 mesečne dobe 
financiranja) je 18.990 EUR; mesečno odplačevanje: mesečni obrok je 194 EUR pri pologu v višini 30 %, ročnosti 96 mesecev, višina pologa je pri akciji omejena od 10 % do 
50 %, doba financiranja je vezana na ročnost od 24 mesecev do 60 (pravne osebe) ali do 96 (fizične osebe) mesecev; DDV je obračunan v obrokih; EOM na dan 7. 9. 2023 
znaša 9,21 %; fiksna obrestna mera 8,1 %; financirana vrednost 13.293 EUR; skupni znesek za plačilo 23.932 EUR; stranka v primeru Peugeot Financiranja prejme tudi 
avtomobilsko kasko zavarovanje za 1 EUR za prvo leto. Za podrobnosti o ponudbi se obrnite na vašega prodajalca vozil Peugeot.

ZA 18.990 €
FIKSNA OBRESTNA MERA 
KASKO ZA 1 €

SAMOZAVESTNA PRIVLAČNOST
NOVI 2008

RODEX d.o.o., Rova, Rovska cesta 2, 1235 Radomlje, tel. 01 729 92 00, www.rodex.si

P_NOVI-2008-koncesionarji-210x148-v1.indd   13 27/09/2023   11:42

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

GORENJSKI GLAS V VSAK DOM NA GORENJSKEM 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili 
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 

Škofja Loka – Novega snega 
so se pred kratkim razveseli-
li tudi organizatorji smučar-
skih tekmovanj, med njimi 
člani organizacijskega odbo-
ra Pokala Loka. Letošnje tek-
movanje je namreč na spo-
redu od petka, 9. februarja, 
do nedelje, 11. februarja. Se-
veda upajo, da bo zima 
zdržala, kar pomeni, da 
bodo lahko pripravili tekme 
na Starem vrhu in uradno 
odprtje s predstavitveno tek-
mo na Trgu pod gradom v 
Škofji Loki.

Smučišče je dobro 
pripravljeno
»Smučišče na Starem vrhu 
je trenutno dobro priprav-
ljeno, snega je zadosti, in 
kot trenutno kaže, bo do 
naše prireditve tudi takšno 
vreme, da bomo proge tam 
lahko pripravili za vse tek-
movalke in tekmovalce. Ra-
čunamo, da se bo tekmova-
nja udeležilo petindvajset 
reprezentanc iz vseh koncev 
sveta, od Avstralije do Južne 
in Severne Amerike. Seveda 
so prijavljene vse evropske 
ekipe, pa tudi nekaj azijskih 
držav ter seveda slovenska 
reprezentanca,« pravi pred-
sednik Smučarskega kluba 
Alpetour Janez Dekleva, ki 
je vesel, da ima Škofja Loka 
znova hotel, tako da bodo 
mladi in njihovi spremlje-
valci lahko bolj številčno bi-
vali v mestu, saj so bili mi-
nula leta razkropljeni po 
okolici.

Atraktivna tekma tudi 
pod gradom
Tekmovanje vsako leto pote-
ka v dveh kategorijah, in si-
cer otroci do štirinajst in do 
šestnajst let. »Naš klub bosta 
na tekmovanju zagotovo za-
stopali Lina Šoštarko med 
deklicami do šestnajst let in 
Manja Matek pri deklicah do 
štirinajst let, gotovo pa še ne-
kaj drugih,« tudi pravi Janez 
Dekleva, ki z ekipo skrbi, da 
bo tekmovanje potekalo po 
načrtih. Tako bo v petek za 
ekipe na Starem vrhu najprej 
ogled smučišča, po sestanku 
vodij ekip pa bo zvečer spre-
jem v Sokolskem domu.
V soboto je na sporedu vele-
slalomska tekma, ki se bo za-
čela ob 9.30. Zvečer, z začet-
kom ob 18.30, bo na Trgu 
pod gradom razglasitev re-
zultatov in uradno odprtje 

tekmovanja z vedno atraktiv-
nim revijalnim slalomom in 
predstavitvijo reprezentanc.
Tekmovanje se bo zaključilo 
v nedeljo, ko bo ob 9.30 na 
Starem vrhu še slalomska 
tekma, po njej pa bo v izteku 
proge razglasitev posamičnih 
rezultatov slaloma in podeli-
tev kipca 49. Pokala Loka za 
skupno zmago.

Častni pokrovitelj letošnjega 
tekmovanja je minister za 
gospodarstvo, turizem in 
šport Matjaž Han, ki ga pri-
čakujejo tudi na petkovem 
sprejemu reprezentanc v So-
kolskem domu. Obisk bo iz-
koristil tudi za pogovor z žu-
panom Tinetom Radinjo o 
popoplavni obnovi v občini.
Generalni pokrovitelj je tudi 
letos Zavarovalnica Triglav, 
pri prireditvi pa vedno poma-
ga Občina Škofja Loka.

Le še slabe dva tedna je do tradicionalnega mednarodnega smučarskega 
tekmovanja, letos že 49. Pokala Loka, ki ga pripravljajo pri Smučarskem 
klubu Alpetour. Letos pričakujejo okoli dvesto petdeset tekmovalk in 
tekmovalcev iz različnih delov sveta, ob njih pa v Škofjo Loko prihajajo tudi 
spremljevalci in navijači.

Znova za Pokal Loka

Vilma Stanovnik

Predsednik Smučarskega kluba Alpetour Janez Dekleva 
se z ekipo pripravlja na 49. izvedbo Pokala Loka. 
/ Foto: Gorazd Kavčič

www.jzr.si
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Škofja Loka – Pri RD Urban-
scape Loka so organizirali 2. 
memorial škofjeloških roko-
metnih delavcev. Posvečen je 

bil Jožetu Galofu, Igorju 
Stupnišku in Dušanu Čatru. 
Na turnirju sta poleg domače 
ekipe nastopili še ekipi RD 
Riko Ribnica in SC Ferlach. 
Ekipa Urbanscape Loka je z 

28 : 26 premagala goste iz 
Borovelj, SC Ferlach pa Rib-
nico s 27 : 26. Za zmago na 
turnirju je ekipa Riko Ribni-
ca s 26 : 24 na koncu prema-
gala Urbanscape Loka.

Rokometni memorial
Vilma Stanovnik
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Učence čaka pomembna odločitev
V srednjih šolah na Gorenjskem je za prihodnje šolsko leto razpisnih 2706 vpisnih mest. Več informacij o vpisu bodo devetošolci lahko dobili na 
informativnih dnevih 16. in 17. februarja.

Škofja Loka – Ministrstvo za 
vzgojo in izobraževanje je 
sredi januarja objavilo razpis 
za vpis novincev v srednje 
šole in dijaške domove za 
prihodnje šolsko leto. V Ško-
fji Loki lahko izbirajo med 
srednješolskimi programi, 
ki jih ponujata Gimnazija 
Škofja Loka in Šolski center 
Škofja Loka.
Za vpis v Gimnazijo Škofja 
Loka je po podatkih iz razpi-
sa na voljo 140 vpisnih mest, 
od tega 28 za program kla-
sične gimnazije. V Šolskem 
centru Škofja Loka pa so za 
bodoče dijake razpisali sku-
paj 458 mest v 12 progra-
mih. Za program tehniške 
gimnazije, ki ga bo šola izva-
jala, če bo do roka za prijave, 
torej 2. aprila, prejela vsaj 
20 prijav, je na voljo 28 
mest. Srednja šola za stroj-
ništvo je za program pomoč-
nik v tehnoloških procesih 
razpisala 16 mest, za pro-
gram strojni tehnik je na vo-

ljo 84 mest, za programe ​
strojni mehanik, inštalater 
strojnih inštalacij in avtoka-
roserist po 26 mest, za pro-
gram oblikovalec kovin-
-orodjar je na voljo 52 mest, 
za avtoserviserja pa 78 mest. 

Zadnjih pet programov se 
bo izvajalo tudi v vajeniški 
obliki. ​V Srednji šoli za le-
sarstvo je za program obde-
lovalec lesa razpisanih 16 
mest, za program lesarski 
tehnik 28 mest ter za pro-

grama mizar in tapetnik, ki 
ju bodo izvajali tudi v vajeni-
ški obliki, 52 in 26 mest.
Kandidati morajo prijavnico 
za vpis v srednje šole oddati 
najkasneje do 2. aprila. Kan-
didati, ki se bodo prijavili v iz-

obraževalni program, za kate-
rega je treba predhodno 
opraviti preizkus nadarjeno-
sti – to so izobraževalni pro-
grami tehnik oblikovanja, fo-
tografski tehnik, tehnik 
zobne protetike ter likovna, 
glasbena in plesna smer na 
umetniški gimnaziji – pa se 
morajo za opravljanje preiz-
kusa nadarjenosti prijaviti do 
4. marca. Ustrezno doku-
mentacijo za ugotavljanje iz-
polnjevanja vpisnih pogojev 
morajo do 4. marca oddati 
tudi kandidati, ki se bodo pri-
javljali v športne oddelke gi-
mnazijskih programov. Na 
spletni strani https://www.
gov.si/teme/vpis-v-srednjo-
-solo/ bo ministrstvo 8. aprila 
objavilo stanje prijavljenih 
kandidatov glede na regijo, 
šolo in program. Kandidati 
imajo potem čas do 23. aprila, 
da svojo prijavnico prenesejo 
na drugo šolo ali v drug izo-
braževalni program. Seznam 
šol, ki bodo vpis za šolsko leto 
2024/2025 omejile, bodo ob-
javili 24. maja. Kandidati se 

bodo dejansko vpisovali v sre-
dnjo šolo po zaključku 9. ra-
zreda. Prvi krog izbirnega po-
stopka bo potekal med 17. in 
21. junijem. Kandidati, ki ne 
bodo sprejeti v prvem krogu 

izbirnega postopka, bodo pri-
javnico za drugi krog oddali 
do 26. junija. Več informacij 
o vpisu bodo učenci dobili na 
informativnih dnevih,​ ki so 
predvideni v petek, 16. febru-
arja, ob 9. in 15. uri ter sobo-
to, 17. februarja, ob 9. uri.

Mateja Rant

V Šolskem centru Škofja Loka se na različne načine trudijo mladim približati poklice, za 
katere izobražujejo. / Foto: Tina Dokl

Za vpis v Gimnazijo 
Škofja Loka je po 
podatkih iz razpisa na 
voljo 140 vpisnih 
mest, od tega 28 za 
program klasične 
gimnazije. V Šolskem 
centru Škofja Loka pa 
so za bodoče dijake 
razpisali skupaj 458 
mest v 12 programih.
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DNEVI ODPRTIH VRAT:
Vabilo na našo vsakokratno predstavitev bo objavljeno na spletni strani šole, FB in IG.

INFORMATIVNA DNEVA:
Petek, 16. 2. 2024, ob 9. in 15. uri | Sobota, 17. 2. 2024, ob 9. uri

Naša gimnazija ti omogoča vsestranski razvoj in osebnostno rast.1.
S spoštljivim odnosom in zgledom ustvarjamo prijetno, ustvarjalno in varno učno okolje.2.
Dobil boš dobro podlago za študij in se lahko vpisal na vse višje, visoke in univerzitetne študijske programe. 3.
Z nami boš potoval po Sloveniji in tujih deželah, sodeloval v projektih in pri mednarodnih izmenjavah.4.
Z uporabo najmodernejše tehnologije boš znanje pridobival na prijeten in inovativen način.5.
Kot športnik boš imel najboljše pogoje za usklajeno šolanje in trening.6.
Spodbujali bomo tvojo umetniško nadarjenost.7.

Programi na GFP: Gimnazija Ekonomska gimnazija Ekonomska gimnazija – športni oddelekGimnazija – športni oddelek

Gimnazija Franceta Prešerna Kranj, Kidričeva cesta 65, SI-4000 Kranj

T: 059 093 340  |  E: tajnistvo@gfp.si  |  www.gfp.si  |        @gfp.si  |        @gfpkranj  |        Gimnazija Franceta Prešerna Kranj

GIMNAZIJA FRANCETA PREŠERNA 
S ŠTEVILNIMI IZZIVI V NOVO LETO
Na GFP se boste tudi v prihodnjem šolskem letu lahko šolali v enem od štirih 
gimnazijskih programov: splošni gimnaziji, športnem oddelku splošne  
gimnazije, ekonomski gimnaziji in športnem oddelku ekonomske gimnazije. 
Vsi programi se zaključijo s splošno maturo, ki omogoča vpis na vse univerzitetne, 
visoke in višje študijske programe.

V najstniških letih redko kdo prepozna, kateri 
poklic bo zanj v prihodnosti pravi. In ravno v 
tem je prednost gimnazijskega programa, ki 
v svoji splošnosti in širini omogoča najširše 
možnosti izbire poklica v prihodnosti. Tudi v 
novem šolskem letu pričakujemo, da se bo k 
nam vpisalo veliko dijakov, ki poleg obveznega 
šolskega dela radi razvijajo tudi druga močna 
področja. To ne bodo samo športniki, s kateri-
mi smo uspešen način usklajevanja šolskih in 
športnih obveznosti razvijali desetletja, ampak 
tudi glasbeniki, likovniki, podjetniki, razisko-
valci … Nekoč so naše klopi »gulili« današnji 
nosilci olimpijskih odličij, Peter Prevc, Primož 
Roglič, Vesna Fabjan, Žan Košir, Nika Križ-
nar, kot tudi drugi izvrstni slovenski športniki 
in trenerji, Anže Lanišek, Anamarija Lampič, 
Domen Prevc, Peter John Stevens, Robert 
Hrgota …, danes pa nas s svojimi izvrstnimi 
rezultati navdušuje mlada smučarska skakal-
ka, dijakinja 4. letnika in letošnja maturantka, 
Nika Prevc. Na mladinskih olimpijskih igrah, ki 
potekajo v teh dneh v Južni Koreji, bo Slove-
nijo zastopalo od 29 mladih športnikov kar 15 
GFP-jevcev. Ponosni smo na njih.
Ponosni smo tudi na naše dijake likovnike in 
fotografe, ki so sodelovali pri ustvarjanju prve 
stalne didaktične zbirke umetniških del na 
srednji šoli. Stene hodnikov naše gimnazije in 
galerijo krasijo umetnine dijakov in preko sto 
del štiridesetih slovenskih slikarjev in fotogra-
fov. V zadnjem šolskem letu je zlata maturant-
ka Paulina Lina Tomažič ob zaključku uspe-
šnega šolanja izdala ob podpori šole literarni 

prvenec, zbirko kratke proze Minljiva, ki ga 
je obogatila z ilustracijami nekdanja dijakinja 
Hana Ribić. Glasbeniki se pogosto vzporedno 
šolajo, saj poleg gimnazije obiskujejo še kon-
servatorij, in so pri uresničevanju svojih sanj in 
ciljev zelo uspešni, od tega da so bili zlati ma-
turantje ali pa so po opravljeni maturi že čez 
tri mesece diplomirali še na konservatoriju v 
tujini.  
V letošnjem šolskem letu je eden zanimivejših 
projektov, ki so se ga lotili, mednarodni projekt 
School21, pri katerem sodelujejo Gimnazija 
Franceta Prešerna kot vodilni partner, OŠ Fran-
ceta Prešerna, Socialna akademija, BSC Kranj 
ter norveški partner iz okrožja More Romsdal, 
ki skrbi za 23 srednjih šol. Poleg pouka v naravi 
in izgradnje učilnic na prostem bodo izobrazili 
učitelje multiplikatorje ter s pilotnim projek-
tom pridobljeno znanje prenesli v ostale slo-
venske šole.
Na GFP se trudijo delati v dobrobit dijakov, 
zato jih je razveselila zahvala družine Langus, 
objavljena med poletnimi počitnicami 2023 
v Gorenjskem glasu. Njihov sin Nace Langus, 
perspektivni slovenski hokejist, se je vsa štiri 
leta šolal na daljavo. Živel in treniral je v Ka-
nadi in na Švedskem ter maturo uspešno op-
ravil v prvem roku. Med drugim so starši za-
pisali: »Tako izobraževalno ustanovo lahko 
priporočimo vsakomur, saj si jo lahko vsi 
samo želimo, zato je hvala za Gimnazijo 
Franceta Prešerna premalo. Tu resnično 
učijo profesorji z veliko začetnico, učitelji 
za življenje.«

V zadnjem času je šola, doslej znana 
predvsem kot odlična izobraževalna 
ustanova na področju gostinstva in tu-
rizma, dodala nov poudarek izobraževa-
nju na področju storitvenih dejavnosti 
in varovanja zdravja. 
Že nekaj let se izvaja program kozmetič-
ni tehnik, novost pa sta dva nova pro-
grama farmacevtski tehnik in pomočnik 
v biotehniki in oskrbi.
V programu, katerega vzpostavitev pod-
pirajo številne zdravstvene ustanove na 
Gorenjskem, dijaki pridobijo temeljno 
znanje o zdravilih, farmakologiji in far-
macevtskih procesih. S praktičnimi izku-
šnjami v laboratoriju se dijaki učijo prip-
ravljati zdravila, svetovati strankam in 
sodelovati s farmacevti.
Uspehi dijakov na tekmovanjih in njihova 
visoka zaposljivost so dokaz visoke kako-
vosti izobraževanja na Srednji gostinski in 
turistični šoli Radovljica. Ena od po-
membnih prednosti šole je tudi možnost 
bivanja dijakov v dijaškem domu.

Srednja gostinska in turistična 
šola Ra dovljica mladim nudi  
visoko raven izobraževanja za 
poklice prihodnosti. Dijakom 
omogoča, da so ob zaključku izo-
braževanja pripravljeni na izzive 
sodobnega trga dela in nadalje-
vanje izobraževanja.

V RADOVLJICI TUDI PROGRAM FARMACEVTSKI TEHNIK
Srednja gostinska in turistična šola Radovljica je uveljavljena šola s tradicijo in velikim ugledom v izobraževanju  
na področju gostinstva in turizma. Pred nekaj leti so začeli izobraževati še na področju kozmetičnih storitev, v  
prihodnjem šolskem letu pa prvič uvajajo program farmacevtski tehnik.

 

Škofja Loka – Šolski center 
Škofja Loka je za prihodnje 
šolsko leto prvič razpisal 
tudi 28 mest za program 
tehniške gimnazije.
Predmetnik za program teh-
niške gimnazije se bo izvajal 
na Srednji šoli za strojništvo. 
Za dokončanje izobraževanja 
bo moral dijak poleg obve-
znih in izbirnih predmetov 
ter drugih oblik vzgojno-izo-
braževalnega dela opraviti 
tudi splošno maturo. Med 
maturitetnimi predmeti so: 
slovenščina, matematika, 
angleščina, nemščina, fizika, 
informatika, sociologija, zgo-
dovina, geografija, materiali 
in mehanika. Po končanem 
izobraževanju, so poudarili 
na šoli, lahko dijaki izbirajo 
med študijem na katerem 
koli univerzitetnem oziroma 
visokošolskem študijskem 
programu ali zaposlitvijo. 

»Splošna in specifična teh-
nična znanja omogočajo us-
pešen študij na vseh fakulte-
tah, še posebej na tehničnih 
usmeritvah.« Skozi izobraže-
vanje bodo pri dijakih spod-
bujali odgovornost, solidar-

nost, ustvarjalnost, trajnostni 
razvoj in podjetnost v sodelo-
vanju z gospodarstvom in lo-
kalno skupnostjo. Sodelovali 
bodo lahko v domačih in 
mednarodnih projektih ter 
izmenjavah, jezikovnih ta
borih in projektno-razisko-
valnem delu v podjetjih, so  
še zapisali v predstavitvi pro-
grama.

V Šolskem centru Škofja Loka bodo v primeru 
zadostnega števila prijav po novem izvajali tudi 
program tehniške gimnazije.

Po novem tudi 
tehniška gimnazija

Mateja Rant

Program bo šola 
izvajala, če bo do roka 
za prijave, torej 2. 
aprila, prejela vsaj 
dvajset prijav.
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Informacije:

Sledite nam na:

INFORMATIVNI
DAN
NA GIMNAZIJI KRANJ

17. februar 2024, 
• 9.00-11.00
mednarodna  
matura, 11.00

16. februar 2024,
• 9.00-11.00 
• 15.00-17.00
mednarodna  
matura, 13.00

PREDŠOLSKA VZGOJAZDRAVSTVENA NEGA PROGRAMI STROJNIŠTVA
IN MEHATRONIKE
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2
3

4

5
6

7

8

9

Šola z bogato tradicijo.

Diamantni in zlati maturanti.
Športnikom prijazna šola.
Dijaki prakso lahko opravljajo v tujini v okviru
projekta Erasmus+.
Tesno sodelovanje s podjetji, z vrtci in
zdravstvenimi zavodi.
V predmetnik zdravstvene nege smo vključili
vsebine s področja kozmetike in fizioterapije.

Vabljeni na informativni dan, kjer vas bomo seznanili tudi
z načrtovano obnovo šole in poukom v naslednjem šolskem letu.

Manjša šola s pristnimi medosebnimi odnosi.
Ponujamo široko strokovno znanje, ki sledi razvoju.
Spodbujamo pouk na drugačen način v obliki
projektnih dni in medpredmetnega povezovanja.

ZAKAJ JE SREDNJA ŠOLA JESENICE DOBRA IZBIRA?

petek, 16. 2., in sobota, 17. 2. 2024
INFORMATIVNA DNEVA

Štipendije za deficitarne 
poklice

Škofja Loka – Pri izbiri po-
klicne smeri je učencem lah-
ko v pomoč tudi seznam de-
ficitarnih poklicev, ki ga vsa-
ko leto objavi Javni štipen-
dijski, razvojni, invalidski in 
preživninski sklad Republi-
ke Slovenije. Gre za poklice, 
za katere je na trgu dela 
manj delavcev, kot jih potre-
bujejo delodajalci. Letošnji 
razpis je vreden 4,3 milijona 
evrov, vlogo pa bo možno 
oddati od 1. avgusta do 
vključno 30. septembra, so 
pojasnili na skladu.
Tudi letos je cilj dodeliti šti-
pendijo tisoč štipendistom, 
mesečna višina štipendije 
pa znaša 118,48 evra in se 
spreminja na podlagi uskla-
jevanja na način in v roku, 
ki velja za transferje, v skla-
du z zakonom, ki ureja 
usklajevanje transferjev po-

sameznikom in gospodinj-
stvom. Štipendijo za defici-
tarne poklice bodo v 
šolskem letu 2024/2025 
lahko pridobili dijaki, ki 
bodo prvič vpisani v prvi le-

tnik enega izmed navede-
nih izobraževalnih progra-
mov: kamnosek, inštalater 
strojnih inštalacij, oblikova-
lec kovin orodjar, steklar, 
tehnik steklarstva, avtoka-
roserist, pek, slaščičar, me-
sar, tapetnik, mizar, izdelo-
valec kovinskih konstrukcij, 
zidar, tesar, klepar-krovec, 

izvajalec suhomontažne 
gradnje, slikopleskar-črko-
slikar, pečar-polagalec kera-
mičnih oblog, gozdar, di-
mnikar, gastronomske in 
hotelske storitve. Ob tem so 
na skladu še pojasnili, da 
prejemanje štipendije za 
deficitarne poklice ne vpli-
va na višino otroškega do-
datka in na višino plačila 
dohodnine. Dijak lahko is-
točasno prejema državno 
štipendijo ali Zoisovo šti-
pendijo in štipendijo za de-
ficitarne poklice, ne more 
pa hkrati prejemati kad-
rovske štipendije. V prime-
ru, da dijak ponavlja isti le-
tnik,  za katerega je 
prejemal štipendijo, oziro-
ma ne izpolnjuje pogojev 
za napredovanje v višji le-
tnik istega izobraževalnega 
programa, lahko štipendij-
sko razmerje miruje, ven-
dar ne več kot eno leto.

Javni štipendijski, razvojni, invalidski in preživninski sklad je sredi januarja 
na spletni strani objavil javni razpis za pridobitev štipendije za deficitarne 
poklice za prihodnje šolsko leto.

Mateja Rant

Tudi letos je cilj 
dodeliti štipendijo 
tisoč štipendistom, 
mesečna višina 
štipendije pa znaša 
118,48 evra.
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Škofjeloški »zlatniki«
Med prejemniki zlatih priznanj osme generacije mladih, ki so uspešno zaključili program Mednarodno priznanje za mlade, je tudi sedemindvajset dijakov 
Gimnazije Škofja Loka in trije dijaki Srednje šole za strojništvo Šolskega centra Škofja Loka.

Škofja Loka – Zlata prizna-
nja so podelili konec leta na 
dogodku na Brdu pri Kra-
nju, ki je potekal pod ča-
stnim pokroviteljstvom 
predsednice republike Nata-
še Pirc Musar. Kar 71 mla-
dih iz enajstih organizacij je 
prejelo priznanje najvišje 
stopnje Mednarodnega pri-

znanja za mlade (MEPI), ki 
vključuje tri področja: vešči-
no, šport in prostovoljstvo, 
na zlati stopnji pa še projekt 
neznani prijatelj. Med preje-
mniki so bili tudi dijaki dveh 
škofjeloških šol.
Z Gimnazije Škofja Loka, ki 
je ena izmed šol z najdalj-
šim izvajanjem tega progra-
ma, je priznanje prejelo 27 
»zlatnikov« dveh generacij. 

Med »zlatnike« so se lani za-
pisali: Samo Čadež, Katja 
Dolinar, Urša Gaber, Maša 
Globočnik, Jakob Grašič, 
Maja Jarc, Mohor Jelenc, 
Tina Juratovec, Ema Karba, 
Izak Kokalj, Hana Marenk, 
Nejc Mohorič, Ela Mohorič, 
Adya Novinc, Lana Primo-
žič, Vita Renko, Ela Reven, 
Tjaša Rupar, Lena Skok, Sa-
bina Sladič Oblak, Tina 
Šmid, Dora Suljanović, Da-
vid Šuštar, Pia Uljančič, 
Miha Zafošnik, Amadej Za-
lokar, Eva Zupanc. Program 
slavnostne podelitve so po-
vezovali tudi trije dijaki Gi-
mnazije Škofja Loka: David 
Šuštar, Eva Družinec in Lan 
Mohorič Bonča, kulturni 
program pa je s svojim na-
stopom obogatila tudi četrto-
šolka Vita Renko. S Srednje 
šole za strojništvo pa so zla-
to priznanje prejeli trije dija-
ki: Aljaž Ozebek, Blaž Kav-
čič in Gašper Pogačnik.
Mentorica Ana Prevc Megu-
šar z Gimnazije Škofja Loka 
je ponosna na dijake, ki so 

prejeli zlato priznanje. 
»Vsem prejemnikom je 
uspelo stopiti iz cone udobja, 
sprejeti odgovornost in vztra-
jati do konca ter so tako na-
predovali pri izgradnji svoje 
osebnosti.« Zato verjame, da 
so to mladi, ki bodo v priho-
dnosti v družbi odigrali po-
membno vlogo in na katere 

se bomo lahko zanesli. Pred-
sednica Nataša Pirc Musar 
pa je v svojem govoru pouda-
rila breme izzivov, ki jih mla-
di nosijo v današnjem hitro 
spreminjajočem se svetu. 
»Nikoli prej ni bilo tako 
ključno, da vas kot skupnost 
opremimo z veščinami soli-
darnosti, medsebojnega so-

delovanja in povezovanja ter 
odgovornosti. Dandanes pa 
so zelo na mestu tudi pou-
darki programa MEPI o ena-
kopravnosti, enakosti in 
medkulturnem dialogu. To 
so civilizacijske vrednote, ki 
nas združujejo in nas spod-
bujajo h gradnji boljše in bolj 
vključujoče družbe.«

Mateja Rant

Prejemniki zlatih priznanj z Gimnazije Škofja Loka / Foto: Gorazd Kavčič

Prejemniki zlatih priznanj s Šolskega centra Škofja Loka  
/ Foto: Gorazd Kavčič

V šolskem letu 2024/2025 na Gimnaziji 
Škofja Loka vpisujemo v  program gim-
nazija, kjer lahko izbirate med tremi raz­
ličnimi smermi. Na naravoslovni smeri je 
poudarek na matematiki in naravoslovnih 
predmetih, na splošni smeri  na družbo­
slovnih predmetih, v oddelek za športnike 
pa vpisujemo učence s statusom vrhun­
skega ali perspektivnega športnika. 

Za novince imamo na voljo 140 prostih 
mest v petih oddelkih. 

V šolskem letu 2024/2025 kot edina šola 
na Gorenjskem vabimo tudi v program 
klasična gimnazija. To je program z la­
tinščino in poudarkom na humanističnih 
vsebinah. Namenjen je vsem tistim dija­
kom, ki želijo v srednji šoli pridobiti zelo 
široko znanje. V tem programu razpisu-
jemo 28 prostih mest.

Poleg angleščine se boste učili tudi enega 
od štirih tujih jezikov, in sicer francošči-
no, nemščino, ruščino ali španščino. 

Sedanji in nekdanji dijaki pa so še poseb­
no poudarili prednosti Gimnazije Škofja 
Loka, in sicer: 
–  med šolanjem dobijo odlične temelje 

ma tematike in naravoslovnih predme­
tov za vse naravoslovne in tehnične fa­
kultete, zato se dijaki odločajo za študij 
najzahtevnejših programov, npr. medici­
ne, farmacije, računalništva, fizike in ma­
tematike, elektrotehnike, biokemije, bio­
tehnologije, strojništva, gradbeništva ...;

–  vpisujejo se v programe z najstrožjimi 
omejitvami, kot so medicina, fiziotera­
pija, psihologija, logopedija …;

–  z odličnimi rezultati na tekmovanjih 
uspešno kandidirajo na razpisih za 
štipendije za nadarjene in za študij v 
tujini; tako dobijo tudi možnost sode­
lovanja z uspešnimi slovenskimi pod­
jetji;

–  dijaki se usposobijo za pisanje semi­
narskih nalog in pridobijo veščine za 
raziskovalno delo;

–   gimnazija skrbi za kulturni kapital dija­
kov, saj obiščejo najpomembnejša slo­
venska kulturna prizorišča (gledališča, 
opero, balet, Cankarjev dom); literarni 
ustvarjalci lahko objavijo svoje stvarit­
ve, organiziramo druženja s pomemb­
nimi slovenskimi kulturnimi ustvar­
jalci, dijaki lahko sodelujejo v pevskih 
zborih, orkestru, gledališki skupini, im­
pro gledališču, bralnem klubu;

–   naši kategorizirani in nekategorizira­
ni športniki dosegajo odlične uspehe 
na športnih tekmovanjih in v ligah na 
vseh področjih šolskega športa; 

–  poskrbimo tudi za razvoj veščine sode­
lovalnosti, timskega dela, podjetnosti 
v programu MEPI, projektu Dijak dija­
ku, hekatonu, organizaciji različnih do­
godkov;

–  dijaki pridobijo aktivno znanje vsaj 
dveh tujih jezikov, opravijo lahko med­
narodno priznane izpite, kot so nem­
ška jezikovna diploma DSD, Delf pri 
francoščini, FCE pri angleščini;

–  z izkušnjami, pridobljenimi na gimna­
ziji, se naši dijaki brez težav znajdejo v 
mednarodnem okolju (mobilnost Eras­
mus+, strokovne ekskurzije, narodne 
in mednarodne izmenjave …).



Izobraževanje
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Bodoči devetošolci!
Vas zanima, v kakšnih objektih 
bomo živeli in kako bomo spremi-
njali slovensko krajino z gradnjo 
javne infrastrukture v prihodnosti? 
Vabimo vas na Srednjo ekonom-
sko, storitveno in gradbeno šolo.
Na Srednji ekonomski, storitveni in 
gradbeni šoli v sklopu gradbenega 
področja izobražujemo dijake za 
pridobitev naslednjih gradbenih 
poklicev: gradbeni tehnik, pečar-
-polagalec keramič nih oblog, sli-
kopleskar-črkoslikar, zidar in po-
močnik pri tehnologiji gradnje.
 
Gradbeni tehnik
Dijaki se lahko izobražujejo po pro-
gramu SSI – srednje strokovno iz-
obraževanje, ki traja štiri leta, in 
po programu PTI – poklicno teh-
nično izobraževanje, ki traja dve 
leti oz. je to program, v katerem di-
jaki najprej zaključijo srednje po-
klicno izobraževanje in nadaljujejo 
šolanje še dve leti, da pridobijo 
poklic gradbeni tehnik. V zaključ-
nem letniku dijaki opravijo poklic-
no maturo.
Pri izobraževanju gradbenih tehni-
kov na naši šoli dajemo poudarek 
predmetom stavbarstvo, gradbeno-
-inženirski objekti, gradbena meha-
nika, geodezija, projektiranje stavb 
in inženirskih objektov in varstvo 
kulturne dediščine. 
Dijake usmerjamo h kreativnosti, 
samoiniciativnosti. Seznanimo jih s 
pomenom gradnje za današnji čas 
in za prihodnost. Veliko pogovorov 
posvetimo tudi snovanju pamet-
nih stavb, ekološkemu vidiku ter 
vplivu stavb na trajnost virov. Dija-

ke seznanimo s pravili in standardi, 
ki jih je treba upoštevati v stroki. 
Učitelji želimo dijake seznaniti, kaj 
pomeni gradbeništvo za današnji 
čas, saj ljudje in njihove navade vse 
bolj težijo k udobju, funkcional-
nosti, energetski učinkovitosti, 
estetskemu videzu, sodobnim in 
naravnim materialom ter cenovni 
dostopnosti. Dijake opolnomoči-
mo tudi glede varstva kulturne de-
diščine na ozemlju Slovenije. 
Letos smo na šoli izvedli projektni 
teden o arhitektu Edvardu Ravni-
karju. Raziskali smo del njegove ar-
hitekturne zapuščine v Sloveniji, 
njegova dela v Kranju pa smo si 
tudi ogledali.

Pečar-polagalec  
keramičnih oblog

Dijaki se izobražujejo po programu 
SPI – srednje poklicno izobraže-
vanje, ki traja tri leta. Teoretično 
spoznajo pomen gradbeništva, 
osnove teorije o gradbeni tehnolo-
giji, strokovnem risanju, pečarstvu 
in polaganju keramičnih oblog. Di-

jaki v sklopu pouka opravljajo tudi 
praktični del izobraževanja v pe-
čarski delavnici. V zaključnem letni-
ku opravljajo polletno prakso pri 
delodajalcu. Dijake spodbujamo h 
kreativnosti, samoiniciativnosti, 
ustvarjalnosti. Pri teoriji rišemo tlo-
rise kopalnic, računamo potrebne 
količine materialov, v delavnici pa 
to tudi izdelajo.
Dijake opolnomočimo glede proi-
zvajalcev gradbenih, keramičarskih 
materialov, priprave dela, prevze-
ma del v izvajanje. Dijaki se naučijo 
uporabe strojev, natančnosti in od-
govornosti pri delu. 
Velik poudarek je tudi na varnosti 
pri delu. Dijaki vsakoletno tekmu-
jejo tudi na Gradbeniadi, kjer se 
pomerijo z vrstniki iz Slovenije. Di-
jaki šolanje zaključijo z zaključnim 
izpitom.
Poklic pečar-polagalec keramičnih 
oblog je zelo iskan in vsi dijaki, ki 
zaključijo šolanje, imajo zago-
tovljeno delovno mesto.

Slikopleskar-črkoslikar
Dijaki se izobražujejo po programu 
SPI – srednje poklicno izobraže-
vanje. Šolanje traja tri leta. Poklic 
je primeren tako za fante kakor  
dekleta.
Slikopleskar obdeluje različne 
podlage: omet, beton, les, kovino 
... Izvaja dekorativne tehnike, upo-
rablja različna orodja in pripomoč-
ke. Delo poteka tudi na višini, nau-
čijo se toplotne izolacije fasade. 
Kot črkoslikarji izdelujejo razne na-
pise in reklame, zlasti na fasade. 
Naučijo se izdelave grobe podlage 
ali njene izravnave, preizkusijo se v 

polaganju tapet, izdelujejo šablo-
ne, štukature. Delo izvajajo v not-
ranjosti in zunanjosti stavb. Spoz-
najo materiale za sanacijo plesni in 
vlage, obnavljajo šolske prostore, 
tu povezujejo teorijo s prakso. Vča-
sih se preizkusijo tudi na terenu. 
Skušajo biti natančni, prostor s po-
močjo barv in z različnimi tehnika-
mi dela popolnoma spremenijo. 
Po treh letih šolanja opravijo še  
ZI iz slovenskega jezika in praktič-
nega dela. Pridobijo naziv sliko-
pleskar-črkoslikar.

Zidar
Tudi v tem programu se dijaki izo-
bražujejo tri leta, torej na nivoju 
SPI – srednje poklicno izobraže-
vanje. Zidarji, ki se izobražujejo na 
šoli, pridobijo celovito znanje o 
gradbenih materialih, tehnologijah 
gradnje in vzdrževanju objektov. 
Program vključuje tudi poučevanje 
o varnosti pri delu, načrtovanju 
gradbenih projektov in uporabi so-
dobnih gradbenih orodij. Zidarji 
pridobijo izkušnje z izvajanjem raz-
ličnih gradbenih del, od temeljev 
do zaključnih fasadnih oblog.

Pomočnik pri tehnologiji 
gradnje
Dijaki se izobražujejo po programu 
NPI – nižje poklicno izobraževa-
nje, ki traja dve leti. V program vpi-
sujemo mladostnike, ki nimajo do-
končane osnovne šole, in jim s tem 
omogočimo, da končajo osnovno 
šolo in pridobijo poklic pomočnik 
pri tehnologiji gradnje. Prav tako se 
v program nižjega poklicnega izo-
braževanja lahko vpišejo kandidati, 
ki so končali osnovno šolo po prila-
gojenem programu.
Dijake naučimo osnove gradbeni-
štva, spoznajo konstrukcijske ele-
mente, gradbene materiale, osnove 
tehničnega risanja, vključno s pro-
storsko predstavo. Opolnomočimo 
jih glede varstva pri delu. Dijaki 
imajo teoretični pouk in praktični 
pouk v delavnici. Z njimi se veliko 
dela na motivaciji za delo in za usva-
janje teoretičnega znanja, prav tako 
pa se jih spodbuja za nadaljevanje 
šolanja v programe SPI. Dijaki šola-
nje zaključijo z zaključnim izpitom.
Ana Mubi, učiteljica teoretičnih  
strokovnih modulov gradbeništva

GRADBENI POKLICI NA SREDNJI EKONOMSKI, STORITVENI IN GRADBENI ŠOLI ŠC KRANJ

TEHNIŠKA GIMNAZIJA S TRADICIJO IN USPEHI 
Strokovna tehniška gimnazija 
Šolskega centra Kranj ima več 
kot 20-letno tradicijo uspešnega 
izobraževanja dijakov – bodočih 
inženirjev in inženirk na strokov-
nih področjih elektrotehnike, ra-
čunalništva in strojništva. Med 
njihovimi dijaki so številni dobi-
tniki zlatih priznanj na državnih 
tekmovanjih s področij računal-
ništva, matematike, fizike, geo-
grafije in drugih, pogosto pa se 
razveselijo tudi zlatih maturan-
tov. Vedno pa so veseli tudi 
uspehov nekdanjih dijakov, ki so 
že zaključili študij in so v svojih 
profesionalnih okoljih in pri svo-
jem delu zelo uspešni. 
V svojih več kot dvajsetih letih 
delovanja so se naučili, kako di-
jake uspešno pripeljati do ma-
ture in jih pospremiti na fakulte-
to. Predvsem pa se na Strokovni 
tehniški gimnaziji ŠC Kranj zave-
dajo, da dijake pripravljajo na 
prihodnost, za katero nihče ne 
ve, kakšna bo, kar je seveda svo-
jevrsten izziv. Iz izkušenj so se 
naučili, da je pri tem ključno, da 
dijakom pomagajo pri tem, da 
jih naučijo timskega dela,  
veščin nastopanja in dobre ko-
munikacije, da razvijajo kom-
petenco podjetnosti in že v  
srednješolskih letih pri njih 
spodbujajo inovativnost. Tako 
na šoli že nekaj let deluje skupi-
na inovativnih dijakov z ime-
nom Glave skupaj. Dijaki pa 

imajo pogosto tudi možnost 
tekmovati na različnih hekato-
nih in natečajih, kjer se uvrščajo 
zelo visoko. 
Ekipa dijakov in dijakinj stro-
kovne tehniške gimnazije je v 
mesecu decembru tako odšla v 
Novo mesto, kjer je na Fakulteti 
za ekonomijo in informatiko 
Univerze v Novem mestu pote-
kal že 3. IKT natečaj. Predvsem 
so ti dijaki in dijakinji navdušen-
ci nad tehniko in modernimi 
tehnologijami, ki se z veseljem 
udeležujejo različnih tekmovanj 
in natečajev. Dijaki so  tekmova-
li v dveh kategorijah – multime-
dija in spletno programiranje. 
Dijaka Timotej Karun in Tilen 
Malič pa sta tako že drugo leto 

zapored pometla s konkurenco 
in zmagala na 3. IKT natečaju na 
področju multimedije. Zelo us-
pešni pa sta bili tudi dijakinji 

Eva Avsec in Neja Rihtaršič, ki 
sta v kategoriji spletnega pro-
gramiranja zasedli 4. mesto. Si-
cer pa se je celotna ekipa zelo 
izkazala in bila za svoje delo in 
sodelovanje pohvaljena. Njiho-
va mentorica Lina Dečman Mo-
lan jih pri tem spodbuja, da se 
lotevajo novih izzivov, saj je vsa-
ka nova izkušnja dragocena in 
se iz nje nekaj naučiš. 
Strokovna tehniška gimnazija 
ŠC Kranj je že nekaj časa vključe-
na tudi v skupnost Inženirke in 
inženirji bomo!, kar pomeni, da 
vsako leto na svoji šoli pripravijo 
odmeven dogodek. Zadnji je 
potekal konec leta, ko so pripra-
vili že peti jubilejni dogodek In-
ženirke in inženirji bomo! z nas-
lovom Od radovednosti in 
igrivosti – do inženirstva. Prire-
ditev, ki se je tudi v živo predva-

jala na kanalu Strokovne gimna-
zije na YouTubu, je bila zelo 
zanimiva, živahna, še posebej 
privlačna pa je bila okrogla 
miza, na kateri so gostje odgo-
varjali na zanimiva vprašanja o 
tem, kako izbrati karierno pot in 
biti pri tem uspešen, pomerili so 
se tudi v izzivu izdelave in uspe-
šnega vzleta papirnatega letala. 
Na okrogli mizi so sodelovali: 
Anže Rovanšek, inženir strojni-
štva, pilot helikopterja v Letalski 
policijski enoti, Matej Košmrlj, 
inženir matematike, ustanovitelj 
in dolgoletni direktor Nicelabel, 
Nina Seifert, inženirka elektro-
tehnike, samostojna razvojna in-
ženirka za inovacije v Iskraeme-
cu, in Kristina Batistič, inženirka 
računalništva in informatike ter 
svetovalka za kibernetsko var-
nost v podjetju NIL.  

Okrogla miza na prireditvi projekta Inženirke in inženirji bomo!

Ekipa Strokovne tehniške gimnazije na 3. IKT natečaju
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10 %
popust na celoten 
nakup za imetnike 
kartice ugodnosti *

KUPON
*Velja od 6. 2. do 10. 2. 2024  v prodajalni Sanolabor - Škofja Loka.. 
Popusti ne veljajo na zdravila in medicinske pripomočke na 
naročilnico ZZZS in se med seboj ne seštevajo. Kartico ugodnosti 
prejmete v prodajalni. Kupon je unovčljiv enkrat.
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